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What in Information Society) 


The Information Society is a broad concept which has 
been used since the 1970s to refer to the wide range of 
social and economic changes linked to the growing 
impact of information technology. It highlights the role 
that information technology plays in the way that 
individuals live, work, travel and entertain themselves, 


William Dutton, The Social Science Encyclopedia, 1996 
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From the Editenn 


Dear Friends 


The 1997 LWF Pre-Assembly 
Youth Conference held in Bang- 
kok, Thailand suggested that in 
order to 
“respond to the lack of opportu- 
nities for participation of youth 
in the church we need to use 
media in an interactive way 
which attracts youth” 
(PAYC Report, p. 85). In order to 
follow up on this suggestion from 
the PAYC we have decided to 
make the “Information Society” 
the focus of this issue of the LWF 
Youth Magazine. 

We are living through a his- 
toric period of technological 
change, brought about by the de- 
velopment and the widening ap- 
plication of information and com- 
munications technologies. This 
process is different to — and faster 
than - anything we have seen be- 
fore. For many people information 
and communications technologies 
are already an integral part of 
their daily lives, providing them 
with useful resources and services 
in their homes or their work place. 
However, the speed with which in- 
formation and communications 
technologies have been introduced 
varies between countries and re- 
gions, and between different parts 
of society. 

For example, unequal access to 
the Internet - today’s most revolu- 
tionary communications technol- 
ogy - is well recognized. Internet 
users are among the best educated, 
best paid 2 percent of the world’s 
population. To use the “Net” you 
need money, a terminal, knowl- 
edge of what to do, and the ability 
to read English or at least Latin 
script. While the “information su- 
perhighway” is established with 
the most advanced and expensive 


technologies, 1 billion people re- 
main illiterate, no schools are 
available for 405 million chil- 
dren, 2 billion people live on less 
that $300 a year and 12 out of ev- 
ery 1,000 people in sub-Saharan 
Africa have no access to newspa- 
pers. 

Another major issue is the 
control of information flow on the 
internet. While some governments 
work on policies which try to in- 
fluence the development of the in- 
formation society, civil associa- 
tions campaign for liberty on the 


Who sets the 
traffic rules? 


Internet. The document known as 
the Bangemann Report, for ex- 
ample, formulates recommenda- 
tions of a special group of experts 
appointed by the European Coun- 
cil on measures to be taken into 
consideration by European Union 
member states on information in- 
frastructures. The report suggests 
that “the prime task of govern- 
ment is to safeguard competitive 
forces and ensure a strong and last- 
ing political welcome for the infor- 
mation society.” 

On the other hand, the Global 
Internet Liberty Campaign 
(GILC) formed by the Internet 
Society claims that “there are no 


And — 
the Church? 
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borders in cyberspace. Actions by 
individual governments and mul- 
tinational organizations can have 
a profound effect on the rights of 
citizens around the world.” The 
member organizations of GILC 
include Human Rights Watch, the 
Internet Society, Privacy Interna- 
tional, the Association des 
Utilisateurs d'Internet, and other 
civil liberties and human rights 
organizations. Their aim is to pro- 
tect and promote fundamental 
human rights such as freedom of 










What about 
the governments? 


speech and the right of privacy on 
the net for users everywhere. 

Where is the church in all 
this? Can it be proactive, or will it 
merely react to what others de- 
cide? Articles in this issue attempt 
to stimulate discussion about 
youth in church and the informa- 
tton society. Happy reading. 


Ordo 


Luo ALA. 
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laking the LWF inte Oyberpace 


Valerie Hogue, Canada 


The possibilities for worldwide communication via the Internet for the Lutheran 
World Federation are nothing short of astonishing. Information that once 
took days and weeks to transmit to some Lutheran communities can 

now be made available almost instantaneously. And as the numbers of 
Internet users rapidly increase, the LWF has an opportunity to make 
itself better known and to inform the public about its work, locally 

and internationally. There are also tremendous opportunities for 

sharing information and resources between member churches and 

within the larger ecumenical body. Material and information that was 
once only known to a few can now be known and used by many. 





In preparation for last year’s As- 
sembly, the LWF made the de- 
cision to enter cyberspace. At 
the time of the Assembly, the 
LWF Web site focused prima- 
rily on Assembly-related mate- 
rials. It included press releases 
from Hong Kong as they were 
issued, a photo gallery of As- 
sembly participants and events 
as they occurred, and a discus- 
sion forum based on the various 
issue groups. As I look back on 
what evolved from the working 
groups dealing with the infor- 
mation society — both at the 
Pre-Assembly Youth Confer- 
ence in Bangkok and the Assem- 
bly in Hong Kong - I am en- 
couraged by the positive ap- 
proach that the LWF has taken 
to making its presence known 
on the Internet. 

In order to ensure the con- 
tinuation of the work previ- 
ously done on the LWF Web 
site, it was decided that a youth 
from one of the 124 LWF mem- 
ber churches should be invited 
to serve as part of the LWF Ex- 
change Program to the World 
Wide Web (WWW) in the Of- 
fice for Communication Ser- 
vices. This means that current 
information about the Federa- 
tion is made available to those 
who have access to the Internet 


and it also enables a youth to 
learn more about the LWF Sec- 
retariat in Geneva. 

Currently, the LWF Web 
site is undergoing major recon- 
struction. At present, only En- 
glish and German documents 
are being developed and main- 
tained on the site, but the hope 
is that once these sites are fully 
functional, then French and 
Spanish - the other two work- 
ing languages of the LWF - will 
also be maintained and opera- 
tional. As construction contin- 
ues with the site, other chal- 
lenges and questions have arisen, 
including issues of global acces- 
sibility for people with disabili- 
ties and people who do not have 
the most recent technological 
equipment or software. In order 
to ensure maximum accessibil- 
ity, the site does not currently 
contain any audio-visual ele- 
ments. 

Since there is a vast quantity 
of information that the LWF 
can place on the Web site, care is 
taken to ensure that pages are 
not burdened with too much in- 
formation. This means that only 
segments of the various LWF 
publications are placed online, 
with the exception of Lutheran 
World Information which is 
available in its entirety in print, 


as an e-mail text or as a Web 
page. Should any individual re- 
quire further information or 
wish to procure a publication of 
interest, they need only to con- 
tact the Secretariat. 

While I work to ensure that 
the LWF has a presence in 
cyberspace through the cre- 
ation, design, and implementa- 
tion of the LWF Web site 


- located at: http://www. 
lutheranworld.org/- 


I am often faced with the 
uncertainty of how we at the 
LWF are making a difference 
through our presence on the 
Internet to people around the 
world. After all, not everyone 
has access to the Internet. Many 
people consider it to be a barrier 
to real communication and an 
instrument for discrimination 
between those who have access 
and those who do not. For those 
who do have access, it is neces- 
sary to ensure that the technol- 
ogy is used wisely and in ways 
that can widen our understand- 
ing and appreciation of com- 
munio. If the Internet is used as 
a tool for information provi- 
sion, it can help people to be- 
come more aware of the larger 
Lutheran community, the situa- 
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tions facing different countries, 
and the actions being taken or 
can be taken to make a differ- 
ence. 

The challenge remains how 
to reach all those who have ac- 
cess to the Internet and find 
ways to ensure that we do not 
exclude anyone because of dis- 
ability or those without access. 
The LWF’s presence on the 
Internet comes at a time when 
many great and wonderful 
things are resulting from the 
scope and depth of the Internet’s 
capabilities to be used as a tool 
of communication and educa- 
tion. At the same time, it comes 
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at a time when people, races, 
cultures, and beliefs are becom- 
ing more and more divided as a 
result of the rapidly evolving 
technology. How the LWF 
should respond to such changes 
is something that is never far 
from my mind. With an ever- 
increasing demand for more in- 
formation delivered more expe- 
diently, the Lutheran World 
Federation will continue to 
confront the task of evaluating 
how to meet these requests. 
More importantly, the LWF 
will continue to be challenged 
to ensure that no one is ex- 
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The Lutheran World Federation (LWF) is a global communion of Lutheran Churches, 
founded in 1947. 


Click the map to access the now 124 member churches in 69 countries representing 
over 57 million of the world's 61 million Lutherans. 





cluded from such information 
distribution. 

I have great difficulty in en- 
visioning how the LWF Web 
site will continue to grow and 
develop. It is up to all of us to di- 
rect the future of information 
technology and the role of the 
LWF in today's information so- 
ciety. What I do hope and 
dream is that the site will con- 
tinue to flourish and be a source 
of credible and accurate infor- 
mation, projecting our mission 
statements and our concerns for 
the whole Lutheran and ecu- 


menical communio. 


LWF Veuth— 


(Hablar otro dao- 
ma? ¡(pana qué)? 


Rossina Russo, Uruguay 


Habiendo estado presente en la PA] (Pre-Asam- 
blea de Jóvenes) en Bangkok en junio de 1997, 
participando del grupo 4 que centraba su tarea 
en el estudio del tema "Valores, poder y la 
sociedad de la información", uno de los temas 
que surgieron de nuestras discusiones fue el de la 
trascendencia de los idiomas para la comunica- 
ción. Fue un tema polémico debido a que en un 
principio algunas posiciones resultaron ser un 
tanto agresivas pero se llegó a conclusiones 
comunes de relevante importancia. 


En las reuniones de nuestro grupo el idioma habla- 
do fue el inglés, lo que facilitó la fluida participa- 
ción de quienes tienen ese idioma como lengua 
materna pudiendo de igual manera participar ac- 
tivamente de la actividad. Pero cabe destacar que 
hubo también participantes que se vieron impedi- 
dos en gran parte de manifestar sus opiniones de- 
bido al obstáculo que significa el no dominar une 
lengua extranjera - en este caso el inglés-. Por tan- 
to partiendo de esa base es clara la necesidad de 
facilitar la comunicación a través de la motivación 
de que podamos expresarnos en -por lo menos- 
una segunda lengua. 

El que se tenga la “suerte” de tener como len- 
gua materna el inglés, siendo este un idio- 
ma claramente internacional, no significa 
que no sea necesario y sumamente impor- 
tante el tener la experiencia de aprender 
otra lengua. El incurrir en el estudio de 
otro idioma nos abre las puertas de otras 
culturas y formas de expresión que contri- 
buyen a nuestra formación como seres de 
este mundo y como cristianos. La actitud 
de apertura hacia nuestro/a hermano/a 
también pasa por hacer el esfuerzo de com- 
prender su código de comunicación. En 
este mundo globalizado se nos dice que es 
suficiente con hablar el inglés, o para quie- 
nes no lo hablan, es estrictamente necesa- 
rio su aprendizaje, ignorando asi otras 
lenguas muy ricas como ser las de origen 
latino, las orientales e indígenas. Si sos- 
tenemos esta teoría estartamos aceptan- 
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Language and Global 
| nformaton 
Distribution 


This is a shortened version of the article written 
in Spanish, the main topic of which related to the 
theme of “Values, power, and the information 
society,” as discussed by group four at the Pre- 
Assembly Youth Conference in June 1997 in 
Bangkok. 


The language spoken in our group was English. 
This allowed native English speakers to partici- 
pate fully, while some others were able to follow 
the discussion. However, others in the group 
couldn't understand what we were talking about, 
or could not share their views because they don't 
speak English. This was a great obstacle and a re- 
minder of the importance of language for commu- 
nication. It's also one reason why I think it is es- 
sential to motivate all of us to learn a second lan- 
guage. 

Even if English is your mother tongue - a lan- 
guage obviously considered international - it does 
not mean that it’s not necessary to know other 
languages. Learning another language gives us the 
opportunity to open our minds to other cultures, 
helping us to be better persons and Christians. 





Participants of the LWF Pre-Assembly Youth Conference, 
Bangkok, felt that communication was not always easy 
because of their different mother tongues 


Photos: Ondrej Prostrednik/LWF 
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Rossina Russo, Uruguay 


Dieses ist die Kurzfassung eines Berichtes, der auf 
spanisch unter dem Titel “¿Hablar otro idioma; 
°Para qués1" erschienen ist. Der Artikel erzählt 
von der Vorvollversammlung der Jugend des 
Lutherischen Weltbundes (LWB) Ende Juni 1997 


in Bangkok. 


Ich war in der Gruppe 4, die das Thema “Werte, 
Macht und die Informationsgesellschaft” behan- 
delte. In unserer Gruppe wurde englisch gespro- 
chen. Fiir die, die englisch als Muttersprache hat- 
ten, war es natúrlich einfach. Fiir die anderen aber, 
die nur eine Ahnung von englisch hatten, war es 
(teilweise) fast unmöglich, sich auszudrücken. Ich 
halte es für sehr wichtig, ein wenig tiefer in eine 
Diskussion einzugehen. In dieser Lage war das 
Hindernis, alles zu verstehen, die Sprache. Deswe- 
gen halte ich es für notwendig, (wenigstens) eine 
zweite Sprache zu erlernen. 

Wenn jemand zu den “Gliicklichen” gehört, 
englisch als Muttersprache zu haben (weil es eine 
internationale Sprache ist), so bedeutet das nicht, 
daf es unnötig ist, noch eine zweite Sprache zu be- 
herrschen. Wer eine andere Sprache beherrscht 
hat die Möglichkeit, auch andere Kulturen näher 
kennenzulernen. Damit kann man auch ein bes- 
serer Mensch und Christ werden. In dieser 
globalisierten Welt sagt man uns, es sei genug, 
englisch zu können, und wer das nicht kann müsse 
es unbedingt lernen, weil man sonst “verloren” sei. 
Wer diese Meinung vertritt ignoriert einfach alle 
anderen Sprachen und akzeptiert die imperialisti- 
sche Macht durch die Sprache, die alles dominiert: 
Wirtschaft, Medien und Information (darunter die 
internationalen Nachrichten-Agenturen und das 
moderne Internet), Politik, usw. 

Die verschiedenen christlichen Tendenzen, 
besonders in Lateinamerika (das ich am besten 
kenne, weil ich Lateinamerikanerin bin), haben in 
den letzten Jahrzehnten versucht, den verschiede- 
nen Kulturen ihre richtigen Werte zu geben. Ein 
möglicher Weg war (und ist) es, die Wichtigkeit 
der verschiedenen Sprachen in Kauf zu nehmen. 
Ja, man könnte sagen, wir Christen kämpfen ge- 
gen die etablierte Meinung. Ich denke jedoch 





Rossina Russo, Uruguay 


Le texte qui suit est un résumé de l'article rédigé 
en espagnol et que beaucoup d’entre vous n’ont 
peut-étre pas compris. Cet article traitait princi- 
palement du theme choisi par le groupe numéro 
quatre de la P.A.]. (Pré-Assemblée des Jeunes) lors 
de sa réunion de juin 1997 à Bangkok , c'est-à- 
dire "Valeurs, puissance et société d'informa- 
tion”. Un des themes suggérés dans nos discus- 
sions concernait l'importance des langues dans le 
domaine de la communication. 


Au cours des réunions de no- 
tre groupe, la langue utilisée 
pour communiquer était l'an- 
glais, ce qui permettait aux 
personnes dont l'anglais était 
la langue maternelle de parti- 
ciper activement à la discus- 
sion. D'autres participant(e)s 
devaient faire un effort pour 
suivre la discussion. Mais mal- 
heureusement certaines per- 
sonnes ne pouvaient absolu- 
ment pas comprendre ce dont 
nous parlions et étaient dans l'impossibilité de pré- 
senter leur point de vue, parce qu'elles ne pou- 
vaient pas s'exprimer en anglais. La barriére du 
langage représentait un véritable obstacle et mon- 
trait l'importance du langage dans la communica- 
tion. C'est pour cette raison qu'à mon avis, il est 
essentiel de nous motiver tous à apprendre - au 
moins - une deuxiéme langue. 

Ce n'est pas parce que vous avez la chance 
d'avoir l'anglais, reconnu d'importance internatio- 
nale, comme langue maternelle, que vous n'avez 
pas besoin d'apprendre d'autres langues. L'étude 
d'une autre langue nous donne l'occasion d'ouvrir 
notre esprit à d'autres cultures, et nous aide à pro- 
gresser et à nous améliorer en tant que chrétiens. 
Une attitude d'ouverture envers nos fréres et nos 
soeurs se traduit aussi par un effort pour compren- 
dre leurs codes de communication. Dans ce monde 
globalisé ou on nous dit que l'anglais suffit pour 
communiquer, ou que ceux qui ne le parlent pas 
doivent absolument l'apprendre, on oublie la ri- 





do el imperialismo a través del idioma, que todo 

lo domina: la economía, los medios de comunica- 

ción e información (entre los cuales incluyo las ca- 
denas internacionales de noticias y el innovativo 

INTERNET), la política, etc. 

Los diversos movimientos cristianos, sobre 
todo en América Latina (que es la realidad que 
como latinoamericana más conozco) han intenta- 
do a lo largo de las últimas décadas revalorizar las 
diversas culturas existentes, y una de las formas de 
hacerlo es teniendo en cuenta la riqueza cultural 
que significan los diversos idiomas. Si, se podría 
decir que los crstianos estamos yendo “contra la 
corriente” en relación a lo establecido, pero no 
creo que estemos tan equivocados ya que esto re- 
presenta una integración equitativa donde ningu- 
na nación o idioma sean impuestos, sino que por 
el contrario se formente el conocimiento del otro 
a través de su idioma. 

De nuestra reunión en Bangkok surgieron 
algunas propuestas concretas que me gustaría enu- 
merar: 

1. Incentivar a quienes manejan una sola lengua 
a que aprendan al menos una segunda (en lo 
posible dentro de los 4 idiomas oficiales de la 
FLM, o sea alemán, español, francés o inglés). 

2. Proveer, en la medida de lo posible, fondos 
para quienes no puedan solventar sus estudios 
en esta área para que sí puedan hacerlo (por 
sistema de becas o convenios con institucio- 
nes, etc.). 

3. Destinar más fondos para la interpretación (en 
los 4 idiomas antes mencionados) en todos los 
eventos organizados por la FLM y también 
para la traducción de publicaciones y docu- 
mentos que esta realice. 

Me gustaría hacer énfasis en que el hecho de “exi- 

gir” el aprendizaje de una segunda lengua no es un 

mero capricho, sino que por el contrario, es el 
deseo de llegar a una mayor comprensión de quie- 
nes nos rodean y de valorizar el es- 
fuerzo que representa el estudiar 
otra lengua con todo lo que esto 
implica, pasando de ser un poder 

concentrado en un solo idioma a 

ser un “poder” llegar al otro. 

Como afirmación de mi creen- 
cia voy a hacer el intento de publi- 
car una versión resumida de mi ar- 
tículo en las restantes tres lenguas 
en forma aficionada pero que per- 
mita a todos quienes reciben esta 
revista, captar mi mensaje. 
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Being open towards our brothers and sisters also 

means that we should make the effort to under- 

stand the ways in which they communicate. In 
this globalized world, where we are told that it is 
sufficient if we speak only English, or that we 
must learn it, we often ignore the richness of other 
languages. To do so is to conform to the imperi- 
alism of a language which dominates everything: 
the economy, politics, and the media (including 
international news agencies and the Internet). 

Our meeting in Bangkok came to the follow- 
ing conclusions: 

1. We should motivate people to learn - at the 
least - a second language, preferably one of the 
four official languages of the LWF: English, 
French, German or Spanish. 

2. As far as possible, we should provide funds 
and scholarships for language studies to those 
people who would be otherwise unable to af- 
ford them. 

3. We should also provide more funds for inter- 
pretation (in the four official languages) at all 
events organized by the LWF, and also for 
translation of the LWF's documents and pub- 
lications. 

I should like to stress that urging people to learn 

another language is not merely a whim, but a real 

desire to achieve better understanding between 
people. In learning the language of another, we 
end the unique power of one language and gain the 

“power” to reach people. 
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LWF Nintb Assembly in Hong Kong 1997) 
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Ir what areas ie the LUF active? 


The LWF secretariat in Geneva with over 99 staff 
from around the world is arranged in the General 
Secretariat and the Departments for Theology and 
Studies, Mission and Development, and World 
Service. Moreover, the LWF ts committed to serve 
Christian unity throughout the world, to work for 
human rights and peace issues, to give humanitarian 
assistance and to strengthen the communion through 
communication. 





Dans quoke demuñes Ll FLA 
arre Celle ^ 


Le secrétariat de la FLM à Genive, avec 
un personnel de plus de 90 personnes 
venant du monde entier, est composé 

d'un Secrétariat Général er des 
départements suivants: Théologie et 
Etudes, Mission et Développement, 
Service mondial. En outre, la PLM est 
engagée à être au service de l'unité 
chrettenne dans le monde, à œuvrer en 
favcur des droits de la personne 
humaine et de la paix, à apporter un 
secours humanitaire et à renforcer la 
communion par la communication. 


nicht, daß wir uns in dieser Hinsicht irren, denn 

dieses bedeutet eine gleichberechtigte Integration 

dort, wo kein Land oder keine Sprache mächtig 
ist. Im Gegenteil, durch eine (andere) Sprache 
wird man motiviert, auch den anderen Menschen 
kennenzulernen. 

Auf unserem Treffen in Bangkok kamen wir 
zu folgenden konkreten Vorschlagen: 

1. Diejenigen, die nur eine Sprache sprechen, zu 
motivieren, (mindestens) noch eine andere 
Sprache zu erlernen (wenn móglich, eine der 
vier offiziellen LWB-Sprachen: deutsch, eng- 
lisch, franzósisch oder spanisch). 

2. Denjenigen, die Interesse haben, sich aber aus 
wirtschaftlichen Gründen keinen Sprachkurs 
leisten kónnen, eine finanzielle Hilfe zu leisten 
(Stipendium, usw.) 

3. Mehr Geld für's Dolmetschen (in die vier of- 
fiziellen Sprachen) auf allen LWB-Sitzungen 
und auch für's Übersetzen der verschiedenen 
Dokumente und Publikationen zur Verfü- 
gung zu stellen. 

Ich möchte sagen, daß es nicht nur eine Laune ist, 

eine zweite Sprache als *obligatorisch" anzusehen. 

Es 1st der Wille, zu einem besseren Verstándnis der 

Anderen zu gelangen, und die Anstrengung, eine 

neue Sprache zu erlernen, bedeutet auch, andere 

zu schätzen, 
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Ir welohen Bereichen iet der L tata? 


Das LWB-Sekretarial, in dem über 90 Mitarbeiter 
und Mitarbeiterinnen aus der ganzen Welt rätig 
sind, setzt sich aus dem Gencralsckretartat und 
folgenden Abteilungen zusammen: Theologie und 
Studien, Mission und Entwicklung sowie Welt- 
dienst. Ausserdem verpflichtet sich der LWB, der 
Einheit der Christenheit in der Welt zu dienen, 
sich für Menschenrechte und Frieden cinzuseizen, 
humanitäre Hilfe zu leisten und die Gemeinschaft 
durch Kommunikation zu stärken. 





Part of the LWF 
introductory 
brochure, in four 
languages 


zen qué dad sita en acción la FLA? 
Con másde 90 miembros del personal 
procedentes de todas partes del mundo, el 
secretariado de la FLM en Ginebra consta de una 
Secretaria General y varios departamentos, a 
saber: Teología y Estudios, Misión y Desarrollo, 
y Servicio Mundial. La FLM se esfuerza por ser 
fiel al compromiso de estar al servicio de la 
unidad cristiana en todo el mundo, promover Ins 
derechos humanos y la paz, ofrecer ayuda 
humanitaria y fortalecer los vínculos de la 
comunión mediante la comunicación. 


chesse des autres langues 
comme le latin, les langues 
orientales ou indigénes. Soute- 
nir cette théorie signifie aussi 
approuver l'idée de l'impéria- 
lisme à travers le langage qui 
dominerait tout: l'économie, 
les médias et l'information (et 
parmi celles-ci, les agences de 
nouvelles internationales et le tout nouveau 

INTERNET), la politique, etc. 

De notre réunion de Bangkok sont sorties 
quelques résolutions concrétes que j'aimerais vous 
exposer: 

1. Encourager ceux qui ne parlent qu'une seule 
langue à en apprendre au moins une deuxiéme 
(si possible une des quatre langues officielles de 
la FLM, soit l'anglais, le francais, l'allemand 
ou l'espagnol). 

2. Dans la mesure du possible, aider financière- 
ment ceux qui n'ont pas les moyens de suivre 
des cours de langue (par le truchement de 
bourses, etc.). 

3. Consacrer plus de fonds à l'interprétation 
(dans les quatre langues officielles) lors d'évé- 
nements organisés par la FLM, ainsi qu'à la 
traduction des documents et publications 
qu'elle réalise. 

J'aimerais souligner le fait qu'exiger d'une per- 
sonne qu'elle apprenne une autre langue n'est pas 
un simple caprice, mais bien plutót le désir d'en- 
courager une meilleure compréhension entre les 
gens, tout en tenant compte de l'effort qu'impli- 
que cet apprentissage, afin de mettre fin à la puis- 
sance unique détenue par une seule langue - par 
rapport à la langue qui, alors, deviendrait la “puis- 
sance" de communication entre les personnes. 
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Internet: Connecting on Dividing ? 


Wolfgang Lindner, Deutschland 


Vom 29. Juni bis zum 5. Juli 1997 fand in Bangkok die Jugendkonferenz vor der Vollversammlung, 
kurz PAYC, des Lutherischen Weltbundes statt. Von den rund 120 Delegierten und Stewards 
nahmen etwa 15 an der Diskussionsgruppe “Werte und Macht in der Informationsgesellschaft“ teil. 
Im Mittelpunkt unserer Diskussion stand die Frage nach den Vor- und Nachteilen neuer Medien, 


insbesondere dem Internet. 


In Zeiten, in denen die Kosten 
für einen Internetanschluß vie- 
lerorts sinken, weltweit táglich 
die Anzahl der Nutzer steigt 
und somit die globale Vernet- 
zung stetig zunimmt, stellt sich 
auch für uns als christliche Ge- 
meinde die Frage, ob wir diese 
neue Technologie nicht auch für 
uns nutzen sollten. 


A 


Betrachten wir das Wort, 
“connecting” als Synonym für, 
“Vorteile“ und das Wort, 
*dividing^ als Synonym für 
“Nachteile“, so lassen sich fol- 
gende Überlegungen anstellen. 
Das Internet bietet eine Vielzahl 
von Diensten; so zum Beispiel 
die Möglichkeit, e-mails zu ver- 
schicken. Damit ist die Kommu- 
nikation und Kooperation zwi- 
schen Mitgliedskirchen schnel- 
ler, ja sogar effizienter möglich. 


PAYC- 
Teilnehmer 
diskutieren 

das Thema 
"Informations- 


gesellschaft" 


So haben Sie es auch genau die- 
sem neuen „Postweg“ zu ver- 
danken, daß Sie diesen Artikel 
heute und nicht erst in der nách- 
sten Ausgabe lesen kónnen, da 
er mit der herkómmlichen Post 
nicht rechtzeitig 1n Genf einge- 
gangen wáre. Ein zweites Argu- 
ment ist die Erreichbarkeit. Es 
spielt praktisch keine Rolle, wo 
auf der Welt Sie sich gerade auf- 
halten. Solange Sie einen Zu- 
gang zu einem Computer mit 
Internetanschluf finden, kón- 





Christian clipart freeware from the net 
(bttp:/ / buizen.dds.nl/-chr2) 





nen Sie Ihre Briefe lesen und so- 
gar bearbeiten. Ein Reisender 
ohne diese Móglichkeit kann 
dies nur tun, wenn er gerade mal 
wieder zu Hause ist. Eine Ver- 
einfachung bei Recherchen bie- 
tet der sogenannte World Wide 
Web-Dienst (WWW). Gegen- 
über Bibliotheken und Informa- 
tionszentren kann man hier in 
Sekunden aktuelle Informatio- 
nen über andere Kulturen, Lán- 
der oder vieles mehr erhalten, 
wofür man sonst mühsam meh- 
rere Bücher walzen müßte und 
man vielleicht auch noch veral- 
tete Angaben findet. Auch der 
News-Dienst bietet eine Band- 
breite von Möglichkeiten für 
den Informationsaustausch. Er 
ist eine Art Diskussionsforum, 
das sich in verschiedene „Grup- 
pen" themenbezogen aufteilt. 
Hier kann man Fragen stellen 
und erreicht Menschen, die sich 
mit den gleichen Themen befas- 
sen. Somit bekommt man 
schnell Kontakt zu kompeten- 
ten Fachleuten, die einem bel 
Problemen kostenlos mit Tips 
welterhelfen. 
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Wir sollten uns also der 
Chance bewußt sein, die auch 
ene Nutzung des Internets den 
Mitgliedskirchen für die Ver- 
mittlung ihrer Botschaft, ihrer 
Informationen und ihrer Aktivi- 
Gren bringen kann. 

Als letztes noch en Wort zu 
den Kosten. Ob Sie es glauben 
oder nicht, man kann auch 
durch das Internet Kosten sen- 
ken und damit bares Geld spa- 
ren. Stellen Sie sich vor, Sie 
möchten von Deutschland aus 
nach Namibia telefonieren. Sie 
kónnen das normale Telefon 
benutzen oder über das Internet 
telefonieren. Benutzen Sie das 
„Internet-Phone“ so kostet Sie 
das Gespräch die Gebühren bis 
zu Ihrem lokalen Provider, d.h. 
im günstigsten Fall ist es ein 
Ortsgesprach. 

Aber auch die Frage nach 
der Kehrseite dieser Entwick- 
lung ist berechtigt. Wie steht es 
also mit dem Mißbrauch dieses 
Mediums, das zunehmend an 
Einfluß in unserer Gesellschaft 
gewinnt? Wie kann man eine 
Verbreitung von ethnisch und 
moralisch unvertretbaren Publi- 
kationen auf dem Datenhigh- 
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way verhindern? Was ist mit der 
Manipulation durch ein gezielt 
ausgewáhltes Informationsange- 
bot? Wie steht es mit der Fäl- 
schung von Informationen? 
Nun ich glaube, daß wir alle 
mittlerweile schon längst im 
Zeitalter der Informations- 
technologien involviert sind, ob 
wir wollen oder nicht. Was uns 
nun noch bleibt, ist, damit kri- 
tisch umzugehen. Unsere An- 
wort kann also kein für oder 
wider auf die Frage: “Internet: 
Connecting or Dividing?” sein. 
Sie kann nur lauten: Was tun 
wir, um diese Technologie für 
uns zu nutzen? Konkrete Anre- 
gungen, wie dies aussehen kónn- 
te, finden Sie im Bericht der 
Arbeitsgruppe 4: Werte und 
Macht in der Informationsge- 
sellschaft, den wir auf der 
PAYC erstellt haben. Als ein 
Schritt 1n die richtige Rich- 
tung móchte ich hier auch 





43/48 


a A AR 


Schauen Sie sich dort mal 
genau um, es lohnt sich. 

Fritz Westphal schreibt im 
Bericht der Arbeitsgruppe 7 auf 
der Europäischen Vorvoll- 
versammlung des LWB im Fe- 
bruar 1997 in Warschau zu die- 
sem Thema: 

"Doch wo viel Licht ist, ist 
auch viel Schatten. Und die neu- 
en Méglichkeiten bergen eben- 
soviel Gefahren in sich.” 

Dies scheint auf den ersten 
Blick richtig, aber auf den zwei- 
ten? Es kommt auf das Licht an 

NeonrGhren werfen keine 
Schatten ! 

In diesem Sinn bleibt mir 
nur noch zu sagen: 

As with any new technol- 
ogy, you can use or abuse it. 

It's in your hands as a hu- 
man being !!! 
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The Churck and the Internet 


Hirotaka Tokuhiro 


Riding the Wave 
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A recent television program in Japan asked this question: “If the invention of the Gutenberg printing 
press resulted in the Protestant Reformation, what will be the end result of the Internet?” People 
everywhere are wondering about the Internet. In Japan, the impact of recent developments in infor- 
mation and computer technology has been very great indeed. I'd like to take this opportunity to 
describe the various programs in which young people and the church in Japan are riding the Internet 


WAVE. 


In contrast to the age of radio 
and television, the new media 
technologies allow us to search 
and select the information we 
want. We can express our per- 
sonal opinions to a worldwide 
audience at relatively little cost. 
We can send messages at any 
time and with little stress. Un- 
limited by time and space, or 14 
expensive overseas telephone 
charges, we can give and re- 
ceive information with people 
overseas virtually instanta- 
neously. 

But using computers in this 
way raises other important so- 
cial issues. It is possible that they 
weaken personal relationships, 
for example: many children 
may no longer play together as 
they once did, but rather seek 
adventure, exploration, and vio- 
lence in the virtual world of 
computer games. Recently in 
Japan the number of violent in- 
cidents among children and 
teenagers has increased dramati- 
cally. It may be that the border- 
line between the real world and 
the virtual world of games and 
videos has become blurred. 

The Internet can also be 
used at times for fraudulent pur- 
poses. Personal information can 
be stolen and used illegally. Such 
information can be used to in- 
flict damage and hurt others. 






Whatever we think about 
the new media, they will not dis- 
appear. Communications and 
computer technology has be- 
come part of the necessary infra- 
structure of society: we can no 
longer live without it. And 
many people's confident re- 
sponse to the sorts of issues de- 
scribed above means that they 
have been able to use the 
new technologies much 

more creatively. Their 
faith in the use of infor- 
mation on the Internet 
has been confirmed, and 
they are looking carefully at 
their own use of information 
and money. Whatever happens 
in the future, it is essential that 
the new media should not be- 
come an absolute, but rather a 
tool to be used intelligently by 
society. 


The Church in Cyberspace 


Many of us are excited about the 
possibility of the church finding 
a place in this new information 
society, so that it can use the 
Internet as a sign post and a rest- 
ing place, as well as a place to 
strive for social justice. We have 
concluded that the “virtual 
church” should become a very 
real part of the “virtual world.” 
Two years ago I opened a Web- 


site entitled “A Church in 
Cyber City” (you can find it at 
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http://www.bekkoame.or.jp/ 
~ h-tokuhi). That was at a time 


when a Christian Website in Ja- 
pan was still very uncommon. 
The Website now has a link to 
the Omori Lutheran Church 
and Kindergarten, which I serve. 
I have also added pages of short 
personal messages, pictures, and 
hymns. Since opening the site, 
over 7,500 people (including “re- 
peaters”) have visited it and over 
120 people have left messages: I 
am still corresponding with 
some of them. Some people 
who now attend church at 
Christmas and Sunday worship 
first saw our announcement on 
our Website. Others have en- 
rolled in our kindergarten after 
they saw the activities and edu- 
cational policy listed on the site. 

Several other interested pas- 
tors and lay persons have pro- 
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Shanghai: As the Community Church is full for Sunday worship, 


members of the congregation are following the service on TV monitors in other rooms (1987) 


duced Websites for their own lo- 
cal congregations, so that the ex- 
change of information is com- 
mon and mutual cooperation 
has increased. Thanks to these 
Websites, many churches are ex- 
periencing an increase in the 
number of people asking to be 
married, or who attend worship 
services, and even an increase in 
baptisms. 


the Media 
Church 


In 1997 the Japanese Evangelical 
Lutheran Church (JELC) estab- 
lished a Media Evangelism Com- 
mittee to study and develop use 
of the media. This committee es- 
tablished a JELC Website 
(hetp://www.jelc.or.jp/e-index 
html) which provides maps and 
information for Lutheran con- 
gregations throughout Japan. It 
is now possible to find on the 
Internet the Lutheran church 
closest to your own home. 
There is also a Website in En- 


glish (http://www.jelc.or.jp/ 
[ELC/ whatjelc/wjelc1.html) 


which provides information and 





contacts with overseas Lutheran 
churches and members. 

There are not many young 
people in church, yet there are 
many “living” out there in 
cyberspace. I think it is neces- 
sary for the church to go wher- 
ever young people are. The 
Internet is an important “win- 
dow” between church and soci- 
ety. Rather than use a telephone 
directory, many young people 
are beginning to use the Internet 


to find the church closest to 
them. In tradition-bound Japan, 
it is said that it is difficult for 
people to take the first step in 
going to church. Just as people 
like to take their time window 
shopping without a sales person 
bothering them, many people 
enjoy looking at the church and 
its message on the Internet. In 
other words, they enjoy the lei- 
sureliness of window shopping 
for a church on the Internet. 
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I believe that the time is 
coming when it will be easier to 
find a church bulletin, printed 
materials, and church name 
cards on the Internet. In my 
church many young people 
have been led by God in their 
use of the computer. Young 
people often send electronic 
mail to me from their work 
places and elsewhere, sometimes 
late at night with complaints 
such as, “I have to work over- 
time tonight and it’s hard...” or 
a note explaining absence from 
church: “I have to go to the of- 
fice and cannot attend worship 
tomorrow.” In these ways 
people are making beneficial use 
of the Internet. 


Amazing Grace ¿online 


I have also put the Japanese 
Lutheran youth magazine 
Amazing Grace on the Internet 


(http://www. bekkoame.or.jp/ 
— h-tokuhi/ag/agindex.html), 


so that it can be read at all times; 
similarly, the yearly youth re- 
treats of Junior High Youth are 
also on the Net (http:// 


www.bekkoame.or.jp/ ~h- 
tokuhi/ luth- stud. html). Japa- 


nese students who use the 
Internet in school are accessing 
this page and sending in mail. 
This is one point of contact with 
young people or students when 
their club activities or examina- 
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tions mean they are otherwise 
too busy to attend church. 

I believe that computer- 
friendly young people in the in- 
formation society are attracted 
to the church and will reach out 
and make contact. By means of 
the computer they will find a 
place for both service and fel- 
lowship. It would be wonderful 
if they also found companion- 
ship and faith on the Internet. 


The Church's Need 
of the Computer 


A personal computer and color 
printer are valuable assets for lo- 
cal congregations to produce 
color posters and pamphlets 
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JELC’ Internet and Intranet, the church’s Website and, inside the church, “Luther Town”, 


a talk room for church members 


LWF Youth 


cheaply themselves, instead of 
using a professional printer. 
With a computer we can pro- 
duce beautiful printed materials 
that delight the eye. We can also 
store the church's financial 
records and membership lists on 
computer. Recently, Bible-based 
software has been used by pas- 
tors and lay persons for medita- 
tion, Bible study, etc. Seminars 
in the use of computers for pas- 
tors and the laity are held at the 
Annual Seminary Day and the 
yearly All Japan Evangelism 
Seminar Retreat. These semi- 
nars are important for the future 
growth of the church’s use of 
the Internet. 

JELC is venturing into two 
new areas: Inter-net and 
Intra-net. The church’s Website 
(http://www.jelc.or.jp) intro- 
duces the church, provides a di- 
rectory, receives mail, etc. for 
the general public, Inside the 
church, “Luther Town” (http:/ 
/www.jelc.or.jp/lu-town/ 
cybozu/office.cgi) has started a 
talk room for church members, 
with exchanges of information 
on youth groups, Sunday 
school, women’s organizations, 
Junior and High School, and 
church music. A data library 
contains information concern- 
ing posters, pamphlets, and 
church publishing, etc. submit- 
ted by pastors and lay people. In 
this way local congregations are 
reaching out beyond their own 
communities and sharing sug- 
gestions and talents in promot- 
ing evangelism. 

A talk room where JELC 
members and the general public 
can talk has also been estab- 
lished (http://www2s. biglobe. 
ne.jp~shi_naga/bbs jelc/ 
minibbs.cgi). Instructions are 
available in English so that 
people from all over the globe 
can respond and write messages. 
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I should like to invite all of you 
reading this article to visit this 
talk room and to leave a mes- 
sage. I should like to correspond 
with Lutheran friends around 
the world and exchange ideas or 
hold discussions. I believe it 
would be a help in strengthen- 
ing our faith and to become bet- 
ter acquainted. We could even 


come up with some answers to 
some problems, or at least find a 
clue or two! 

I look forward to meeting 
you on the Net, through which 
I believe we can introduce Jesus 
Christ to other people. 


E 
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Elizabeth Lobulu 


My father-in-law, who is quite a disciplinarian, always asks my son to switch off the 
television when there is a commercial he does not approve of. Does such an extreme 


response exaggerate the power of the media to influence society? 


There are many types of media. 
Traditional media include 
drama, dance, and storytelling. 
Modern media include newspa- 
pers and magazines, books, ra- 
dio, television, and the Internet. 
Recent advances in information 
technology have led to a daily 
flood of messages, images, and 
sounds from the mass media to 
peoples homes, work 
places, and public spaces. 
But there are many 
other factors which 
contribute to alleged 
behavioral changes 
usually regarded as 
the result of expo- 
sure to the media. 
People all over the 
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world spend so much time 
watching their televisions, lis- 
tening to their radios, sending e- 
mails, and “surfing” the Internet 
that the issues raised by such ac- 
tivities have now become rel- 
evant to the church as well. 
Some research suggests that the 
information media have certain 
long-term effects which can 
bring about tremendous 
changes in lifestyle and be- 
havior. For some people, 
television and video are 
new gods, which pre- 
vent them becoming 
active members of the 
church. In this respect, at 
least, information me- 
=, dia cause people 





to become more and more de- 
tached from the gospel. Some 
research also suggests that chil- 
dren who are glued to the televi- 
sion tend to reduce their other 
play activities: they can become 
less creative and are sometimes 
unprepared for demanding 
mental activity. Parents should 
not let television babysit their 
children, but take responsibility 
for how and when their chil- 
dren use television and the 
Internet: if all else fails they 
should be prepared to switch off 
their televisions and computers. 
The power of the broadcast 
media lies in their ability to pro- 
vide a sense of participation in 
their audience. In everything - 
from interviews to live 
football matches and 
state occasions - we are 
made to feel as if we are 
really there. This sense 
of participation 1s ex- 
ploited by advertising, 
the images and mes- 
sages of which per- 
suade us to purchase 
and consume the prod- 
ucts portrayed. It can 
also be exploited for 
political purposes. 
When Tanzania 
held its first multiparty 
elections in 1994, 
former president Julius 
Nyerere spoke about 
the “gloomy destiny 
the people will find 
themselves in if they 


Negrito village near San Marcellino, Philippines: people watching television (1988) 
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This is to show how easy and quick it is to send a message (with text 
or graphics attachments) to. groups of persons all over the world, at the 









same time, with (nearly) no delay nor problems. It is less expensive than 


the postal way. 


Yet itis more anonymous, the language is different, shorter than in 
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elected a corrupt president." 
The subsequent media campaign 
was so effective that some presi- 
dential candidates decided to 
withdraw, paving the way for 
the election of a president who 
happened to be Nyerere's own 
choice. In these circumstances, 
the information media are 
agenda-setters. They focus on an 
issue and project it at their audi- 
ence. They prescribe solutions 
to problems and even dictate the 
kinds of approaches to be taken. 

But despite this kind of me- 
dia manipulation, audiences are 
sometimes able to exert consid- 
erable control over media con- 
tent when they are able to influ- 
ence what they want to see, 
hear, or read - usually in mat- 
ters of "human interest". The in- 
formation media can also have a 
legitimate role in informing, 
educating, persuading, and inter- 
preting events, and in creating a 
forum for the exchange of views 
in order to bring about change. 
People have to communicate in 
order to make progress in soci- 
ety. Each one of us should take 
part in the exchange of informa- 
tion 1n order to share our expe- 
riences and bring about positive 


change. Media of all kinds offer 
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the chance for people's voices to 
be heard and acted upon: church 
leaders or members of Parlia- 
ment, for example, sometimes 
take action when their constitu- 
ents raise their voices on issues 
affecting them. The information 
media should serve society as a 
whole. People have a right to 
know and should enjoy access 
to accurate information on mat- 
ters affecting them. They also 
have a democratic right to ex- 
press their own point of view. It 
is a misuse of the media when 
information is doctored to serve 


the interests of particular 
groups, such as media owners, 
political parties, or business 
elites. The information media 
should be used to unite people 
and never to instigate discord 
and violence. 

The media are God-given 
gifts that exist for all Christians. 
We should learn to use them to 
God’s glory. 


An example of an E-mail 


Video team filming the 
events of the LWF Ninth 
Assembly, Hong Kong, 1997 


Photo: Peter Williams/WCC 
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LWF Dre- C ounch Vouth Worlakor ON Ethical 
Challenges of the Information Society 


June 5-6, 1998, Geneva, Switzerland 


A group of 17 young women and men were invited to Geneva by the LWF Desk for Youth ın 
Church and Society for a two day Pre-Council Youth Workshop with the theme “Ethical Challenges 
of the Information Society.” Some served as stewards during the LWF Council meeting from June 
8-17, while others took part as Council members representing youth. We shared information and 
discussed media and information technology from a youth perspective. 


The Pre- Council Vouth Workshop brings 


the follo ung menage To the Program 


Development: 


As we discussed these issues, two areas of concern 
emerged, human values over against de-humanised 
communication systems and Christian churches 
over against the information industry, for which 
we have made proposals for ways in which the 
church might respond. 

Modern technology has the potential to re- 
move direct person-to-person contact. Systems, 
such as Internet, provide society with the tools to 
de-humanise communication. Therefore, we 
should remain alert to the fact that such forms of 
communication should not become substitutes for 
the spiritual relatedness we feel through direct 
human contact. 

Our second point concerns the immensity of 
the communication and information industry’s 
power to influence. Christian churches should en- 
courage people not to be intimidated by their om- 
nipotence, but rather to speak out against the 
misuse and degradation of mass media programs, 
literature and “what sells.” The strength of the 
consumer, in fact, can counteract the feeding of 
negative images to society by the media. There 1s 
also a need to find creative ways of funding what 
might be more constructive in their particular 
culture. 

We, therefore, count on the DMD Area Sec- 
retaries to encourage the member churches of the 
Lutheran World Federation: 


1. To provide educational materials on media 
literacy for their own members and for the 
wider society in order to help teach individu- 
als how to analyse critically what they see, 
hear, and read. This would be most effective 
from an early age in helping to demystify the 
media. 

2. To provide support (Le. educational, 
consultancy, exchange of information and 
experiences) to each other, as more and more 
churches face the ethical challenges of the in- 
formation society. In this way, churches will 
be better equipped to deal with the rapid 
growth of this commercial market and its con- 
sequences. 

3. To continue to use information technology 
and the media to spread the Gospel and, thus, 
contribute to new ways of using these modern 
systems to bring people together in the name 
of Jesus Christ. 

As one of our participants said, ^We need to learn 

how to use the media, and not let the media use 
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us. 
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From July to October 1998 a 
discussion forum on the theme 
of “Justification in the world’s 
contexts: identity and rel- 
evance of the global Christian 
faith” will be opened on the 
LEE: Worldwide Website: 
hitp://www.lutheranworld. 
org (see also pages 6-7) 


A conference on the same 
theme for young professors and 
teachers of theology is planned 
by the LWF Department for 
Theology and Studies, to be 
held in Lutherstadt Wittenberg, 
Germany on October 27-31, 
1998. 

Globalization has created 
important social processes 
which pose new challenges for 
the church and our theology. 
Everyday life is increasingly 
dominated by technological 
and economic change. This 
change provides opportunities 
but also creates risks. What does 
theology have to offer in terms 
of basic direction? Which cen- 
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tral theological in- 

sights and thought 

patterns can the 
churches’ responses be 

based on? The Refor- 

mation and its central concept 
of “justification” rediscovered 
“grace” and proclaimed a liberat- 
ing message. It succeeded in 
large part because of the inven- 
tion of the printing press, which 
created a new, mass public. To- 
day, we recognize the power 
and the ambiguities inherent in 
new forms of global communi- 
cations. People are under merci- 
less pressure to justify them- 
selves. What is the status of the- 
ology and the church in the 
light of these developments? 
Does the church recognize the 
continuing relevance of the 
Reformation’s message? Does it 
place the message of justification 
squarely in the context of 
today’s world? Does it reinter- 
pret the doctrine of justifica- 
tion? 
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Discussion Forums 


SPETA 


SILLA 


coming SOON... 


These and other questions 
will be discussed in the World- 
wide Web forum and in the con- 
ference. Thus, new communica- 
tions technology will make it 
possible for many to participate 
in an interesting and challenging 
process. 

For more information 
about the discussion forum and 
the conference contact: 


Dr Wolfgang Greive 

The Lutheran World 
Federation 

PO Box 2100 

CH-1211 Geneva 2 
Switzerland 

Tel: +41 22 791 61 64 

Fax: +41 22 798 86 16 

E-mail: wg@lutheranworld.org 
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Justification in the World's Context 


The LWF-Department for Theclogy and Studies (DTS) is organizing an international and interdisciplinary consultation in Wittenberg, the Reformation's | 
place of origin, which is to deal with the relevance of the message of justification in today's societies The churches of the Reformation placed this 
message at the forefront of Christian hfe, heranse it makes clear, that everyone is accepted hy God The right to lve is not conditioned or hlorked by 
anything. That is the meaning of "grace"! Today people are under merciless pressure to justify themselves. Does the church in the different parts of the 
watld recognize the relevance of this message and apply it to a variety of concrete social situations’? The aim af this consultation is to enc ourage 

relevant theological reflections: "Justification and society"! We don't want to continue the discussion on the "Tomt Declaration on Justification", but to 
discuss the conseqences of this basic protestant idea. There is no consensus regarding the dogmatic explanation of this idea, however a deep feeling 

that “grace” is high relevant in modern societies. What do Y QU think about the relevance of justiicat:on? 
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African Lutberan Vouth Commutation 


in Namibia (March 21-29, 1999) 


Ar Open Door for 
N elworking 


We, the youth from the Lu- 
theran World Federation mem- 
ber churches in Africa, gathered 
at the African Lutheran Youth 
Consultation in Okahandja, 
Namibia, March 21-28, 1998 un- 
der the theme “I have set before 
you an open door” (Revelation 


3:8). As we reflected on the 
theme through Bible studies and 
presentations on civil responsi- 
bility, religious plurality, and 
church unity, we realized how 
important this theme was: 
youth in Africa today face a 
complex net of problems. This 
meeting therefore created a suit- 
able platform for African Lu- 
theran youth leaders to voice 
their concerns about the situa- 


tion for youth in church and 
society.“I have set before you an 
open door”: we received this 
message from the Book of Rev- 
elation as a message of hope. In 
our world where the lives of 
young people are often limited 
by many “closed doors,” such as 
insufficient access to education 
and employment, adequate 
health care, and financial and 
communication resources, a 


message of hope is a 
very important one. 
We gathered here, sis- 
ters and brothers in 
neighboring countries 
with similar concerns, 
and we became aware 
of the possibilities and 
benefits of network- 
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Lutheran youth in Africa to build own networks 


Consultation presents action plan 


OKAHANDJA, Namibia/GENEVA, 16 April 1998 (iwi) — Young Africans plan to build their 
own youth networks in future, within the present structures of the three subregions. This was 
decided by an African Lutheran youth consultation held in Okahandja, Namibia March 21-28. 
The consultation was organized by the Lutheran World Federation (LWF) Department for Mis- 
sion and Development Youth Desk. Twenty-two young people from 21 African LWF member 
churches participated, 


Important areas for youth work, as identified by the participants in an action plan titled “An 
Open Door for Networking”, include issues of education and training, financing of youth work 
and its projects and programs, the marginalization of youth particularly at decision-making 
levels of churches, HIV/Aids, abuse of women and children as well as drug abuse, communica- 
tion and the spread of information, religious practices in traditional African religions, prob- 
lems of unemployment and career choices. 


While youth are already accepted as co-workers in the Lutheran Communion in Western Africa 
(LUCW A), efforts are to be made towards similar participation in the Lutheran Communion in 
Central and Eastern Africa (LUCCEA) and the Lutheran Communion in Southern Africa 
(LUCSA). In addition, communication among the youth networks of the three subregions is to 
be strengthened, according to the consultation's action plan. 








ing. We realized that against the 
net of the complex problems to- 
day stands the network which 
we have among us. As we dis- 
cover the potentials and 
strengths of networking, we 
commit ourselves to the follow- 
ing plan of action on the local 
level. 


1 Education 


The first problem we identified 
was the insufficiency or lack of 
education among the youth of 
LWF member churches. Our 
proposed solutions on the local 
level include confessional educa- 
tion (in light of the growing 
Pentecostal movement in Af- 
rica), sex education, youth lead- 
ership training, programs to in- 
crease media literacy and train- 
ing of professional youth lead- 
ers. An effective way to commu- 
nicate these issues is through a 
concerted effort of each indi- 
vidual to identify the available 
materials and resources in his/ 
her church and then share this 
information among different 
networks. 


2 Finance 


The second problem high- 
lighted in the discussions was 
the issue of limited financial re- 
sources for youth work. This is 
crucial, since without sufficient 





African Lutheran Youth Consultation: Windhoek City (top); 
United Lutheran Theological Seminary - Paulinum, Windhoek 


resources no programs or 
projects can be implemented. 
Our recommendations for ac- 
tion on the local level are ef- 
forts to increase self-reliance, in- 
troducing membership fees, en- 
couraging tithing (contributing 


10 percent of income), 
fundraising initiatives, and 
income-generating X projects. 


We urge member churches to 
allocate funds for youth work 
within their budgets where this 
Is not already the case. 


3 Youth 
Laien. 


The third problem that arose 
was that of youth margina- 
lization in church and society. 
Because youth are not given a 
full voice in the decision-making 


bodies of the church, their po- 
tential contribution is limited 
and they are unable to lift up 
the concerns of today's youth. 
Some suggested solutions to this 
problem included the support of 
existing youth activities and par- 
ticipation, intergenerational dia- 
logue, and social interaction. 
Also, we felt it important that 
youth gain knowledge of their 
respective church constitutions, 
lobby and pray for changes 
among youth, and ensure that 
youth structures are included in 
- rather than run parallel to - 
church constitutions. 


Photos: Ondrej Prostrednik/L WF 


Y HIV/AIDS 


The fourth major concern 
voiced by participants was the 
global spread of HIV/AIDS. 
Suggestions on the local level 
were workshops to break the 
stigma of HIV/AIDS, the shar- 
ing of existing resources related 
to prevention and causes of the 
disease, and visits to infected 
people in hospitals and prisons 
to bring home the reality of 
HIV/AIDS. We felt that show- 
ing care and concern for infected 
people as well as their families is 
important. It was also felt to be 
crucial that sex education and 
access to HIV/AIDS tests and 
reliable information related to 
prevention be identified and dis- 
tributed. There was discussion 
about the use of condoms in 
marriage and abstinence as an 
option for prevention. 





S Abuse/Social 
Problems 


The fifth area of concern dealt 
with issues surrounding the 
abuse of women and children, as 
well as drug abuse. We identi- 
fied these as issues to be taken 
up within families and larger 
society. It was suggested that 
youth initiate and encourage 
support groups, as well as con- 
tact non-governmental organi- 
zations (NGOs) and govern- 
mental organizations in order 
to link up with existing 
programs and resources. 


6 Communication 
The sixth problem being that of 


communication and the ex- 
change of information within 
structures, we identified several 
solutions which included re- 
porting back about the consulta- 
tion to the sending church body 
and to the constituency, using 
personal communications as 
well as church media. It was felt 
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that there should be a con- 
certed effort to ensure follow-up 
of the recommendations from 
the report. 


7 Religions pache 
b te A P 


Traditional Religion 
(ATR4) 


The seventh issue highlighted 
dealt with African Traditional 
Religion(s). It was suggested 
that awareness raising become a 
continual, integral part of 
youth work in our churches, 
considering both the positive 
and negative elements of ATRs 
(discussions, workshops, etc.). 


and cancer chore 


The eighth issue of concern to 
youth was the problem of un- 
employment and difficulties ın 
career choice. It was suggested 
to create a proactive attitude 
among youth towards employ- 
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ALYC: Cultural Evening - Dance from Western Africa 
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ment. It was further suggested 
to motivate youth to use their 
skills to achieve self-employ- 
ment after identifying and utiliz- 
ing suitable resources, 


Aceon on a 


wbregional level 


The following was suggested for 
action on the subregional level. 
In our meeting we were made 
aware of the existence of three 
subregional communions of Lu- 
theran churches in Africa, 
namely, LUCWA, LUCCEA, 
and LUCSA. While the partici- 
pation of youth in LUCWA ex- 
ists, we still need to work for 
the establishment of youth net- 
works within existing subre- 
gional networks. In order to 
achieve this we agreed that the 
following persons should func- 
tion as temporary contact per- 
sons working toward the 
achievement of this goal until a 
formal youth network has been 
established: Gabriel Kamau 
(KELC) for LUCCEA and 
Bianca Preusker (ELCSA - 
Cape Church) for LUCSA. 
Since the HIV/AIDS issue will 
be taken up by all subregional 
youth networks, we feel that the 
existence of the Lutheran HIV/ 
AIDS network in Southern Af- 
rica, established in 1993, is no 
longer necessary. Participants of 
this consultation have addressed 
the Executive Director of 
LUCSA and the General Secre- 
tary of LUCCEA with regard to 
this issue. We felt that commu- 
nication between the youth 
networks of these three subre- 
gional Lutheran communions 
was important and should be 
encouraged and sustained. 


Condunon 


An open door to us 
means that we see 
new life and new be- 
ginnings beyond the 
problems of our life 
today. In light of this 
hope, we have the 
strength to seize the 
opportunities offered 
by this open door 
and take action 
against these prob- 
lems. 
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ALYC, Okahandja, Namibia 
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A full report from the Consultation is available from the LWF 
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Hello! 


My name is Michiko Koizumi. I 
am glad that you are keen to bear 
about Japanese Lutheran Youth. I 
want to tell you something about 
the activities of the Japanese Evan- 
gelical Lutheran Church JELC). 
JELC bas five districts: 
Hokkaido (northern big island); 
Higashi (central part of Honshu 
island); Tokai (east central part of 
Honshu island); Nishi (western 
part of Honshu island and 
Shikoku island); and Kyushu 
(southern big island). I am a mem- 
ber of the National Youth Com- 
mittee and I represent the Kyushu 
district. The National Youth 
Committee is just five years old, so 
the membership of each district is 
only about ten people. Tokai dis- 


trict is not active at present, but 





the other four districts are quite ac- 
tive. 

Kyushu district has a monthly 
meeting. There are 39 Lutheran 
churches in the district. Unfortu- 
nately, not many local churches 
have a youth group, because Japa- 
nese pastors are often too busy. 
Sometimes young people cannot 
find a comfortable place to meet in 
a local church, However, it just 
takes one person in a church to be 
interested in youth ministry for a 





church to be able to organize a 
youth group. Kyushu district has 
only seven active local church 
youth groups related to our 
monthly meeting. My pastor says, 
"If you want to work for the dis- 
trict, you must first of all organize 
our church’s youth group.” Before 
I was elected as a district represen- 
tative, I was the chairperson of the 
youth committee in my church, I 
organized the youth in our church. 
It took two years for the commit- 
tee to grow to six young people. 
After that, I went on to orga- 
nize the Kumamoto area youth 
committee. The Kumamoto area 
has five local churches. We started 
with three young people, planning 
Bible classes once a month. Now 
the committee has grown to about 
15 of us. The district youth visit a 
different local church each month 


The 
members 
of 
Kyushu, 
one of 
the five 
JELC 
districts 


and receive a Bible class from the 
pastor of that church. In this way, 
young people actually visit differ- 
ent churches even though they are 
not members of those churches. 
Every youth group in each 
church can help and encourage the 
others, Two years after I began to 
represent the Kumamoto area, I 
was elected as a district representa- 
tive of the National Youth Com- 
mittee (NYC) by the youth of the 


district. There are one or two 


A ia 
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problems in the way the NYC is 
organized. First, the relationship 
between the NYC and the admin- 
istrative office of JELC is unclear. 
There is no chair/desk for youth 
in any of the official meetings of 
JELC. Second, there is no budget, 
no youth director, and no particu- 
lar youth ministry. 

Lately, however, the relation- 
ship between the administrative 
office and the NYC has begun to 
improve. The reason for this must 
be put down to the success of the 
annual National Youth Retreat, 
which is planned by the NYC. The 
retreat is planned in collaboration 
with the youth group of the district 
in which the retreat is located. In 
this way, the planning of the Na- 
tional Youth Retreat leads to the 
growth of the district youth group. 
Since the centennial celebration of 
JELC in 1993, the administrative 
office of JELC has had a pastor to 
lead a nationwide youth ministry. 
Although there is no national 
youth ministry, I think that the 
situation is improving. 

Many young people in church 
realize that they have been chosen 
by Jesus. It must be said, however, 
that Japanese youth have trouble 
making a life-long commitment. 
Though the church would like to 
ask young people to accept more re- 
sponsibility, they are often not 
able to respond. Nonetheless, the 
church bas to be more open to the 
spiritual needs of those young 
people who have trouble finding 
there way in life. 

In conclusion, then, the Japa- 
nese youth group is very small but 
it is not unimportant. Please pray 
for our ministry. It is very impor- 
tant for the future of our church. 

Thank you. 

Michiko Koizumi 


LWE Maat 
Young People in the 





Japanese Evangelical lutheran Church 


Rie Monika Ikeda 


The work of the National Youth Committee (NYC) started in 1991 with the preparation of the 
centennial anniversary in 1993 of the Japanese Evangelical Lutheran Church (JELC). A youth service 
was planned to take place during the celebrations, prior to which there was no national youth 
connection. Although there were youth activities in the congregations, there was no interaction and 
communication outside of church. Two leadership training retreats were organized in order to 


structure the new NYC, 


In August 1993 the NYC was 
opened at Kumamoto City, 
where about 200 young people 
got together. In September 1993 
the first NYC meeting took 
place with five delegates from 
each JELC district. The com- 
mittee planned the first Na- 
tional Youth Retreat for Febru- 
ary 1995, but it did not take 
place due to the Hanshin earth- 
quake. Although the earthquake 
prevented the young people 
from holding the retreat, it be- 
came a good opportunity for 
them to show their solidarity 
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with people effected by the 
earthquake. The become volun- 
teer workers and helped the suf- 
ferers in stricken areas. Young 
people came from all over Japan 
to the relief office at Kyoto Lu- 
theran church. Not only did we 
work together towards a com- 
mon goal, but we also got to 





























know each other as members of 
the Lutheran community. 

The NYC began prepara- 
tions once again for the first Na- 
tional Youth Retreat, which was 
finally held in August 1996 at 
the Lutheran College in Tokyo. 
About 80 young Lutherans 
were gathered for worship, dis- 
cussion, prayer, and food! We 
realized the importance of en- 


couragement, which strengthens. 


our faith. In the summer of 1997 
the second National Youth Re- 
treat took place at the Lutheran 
campsite in Kyushu. About 100 
young people attended, includ- 
ing four children. The third re- 
treat is planned for Osaka this 
summer. 


Rie Monika Ikeda performing Japanese tea 
ceremony (top); earthquake remains (left); 
the second National Youth League enjoying 
barbecue (bottom) 


Photos: Ondrej Prostrednik/LWF (top), Michiko Koizumi (middle), Rie Monika Ikeda (bottom) 
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Y World AIDS Campaign 


The Joint United Nations 
Program on HIV/AIDS 
(UNAIDS) and its co-sponsors 
and partners have chosen to 
focus the 1998 World AIDS 
Campaign on young people. 
There are two main reasons for 
this choice of focus: 


e Over 50 percent of new infec- 
tions with HIV, the virus that 
causes AIDS, are now occur- 
ring in young people in the 
10-24 age group. Young 
people are particularly vulner- 
able to HIV infection and are 
being very seriously affected 
by the epidemic. 


e Young people have the power 
to change the course of the epi- 
demic. They are a key resource 
in mobilizing an expanded 
and effective response. 


The campaign will attempt to 
sustain the momentum created 
during last year’s campaign on 
the theme of “Children living in 
a world with AIDS” and build 
on some of the initiatives of past 
months. It is also hoped that the 
activities initiated this year will 
continue beyond the year-end, 
and that the campaign will be 
seen as an occasion to develop 
new approaches and achieve 
consensus about what needs to 
be done now and in the long 
term. 
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FORCE FOR CHANGE 


Young People: 
A Force for Change 


This call for action by adults 
does not imply that young 
people are merely passive recipi- 
ents of education and advice. 
On the contrary, they can spur 
the action on and move it in the 
right direction. Young people 
are a powerful force for change 
in their own households, in the 
lives of their peers, and in the 
wider community. 

Worldwide, there are im- 
portant examples of young 
people taking an active and lead- 
ing part in society, especially 
when they are encouraged by 
adults who recognize their tre- 
mendous potential. In many 
countries young people are en- 
couraged to become educators 
and mobilizers in local 
community groups, 
religious organiza- 
tions, and the like, in- 
cluding those con- 
cerned with AIDS. Resilient in 
the face of profound emotional, 
economic, and physical hard- 
ship, some young people af- 
fected by AIDS are able to sur- 
vive, thrive, and even take care 
of others, such as those AIDS 
orphans in Africa who take re- 
sponsibility for the care of their 
many siblings. 





World AIDS Campaign with Young People 


There are special reasons 
why young people's involve- 
ment is essential for action on 
HIV/ AIDS. Their understand- 
ing of life, though it is often in- 
fluenced by their parents and 
other adults, is also developed 
with and among their peers. 
Groups of close friends shape 
young people's understanding 
of social relationships, teach 
them about give and take, and 
enable them to develop a sense 
of personal competence and re- 
sponsibility. This kind of peer 
support is invaluable for AIDS 
action. Given suitable encour- 
agement it can channel informa- 
tion about HIV prevention. It 
can also draw young people into 
productive activities, such as 
providing emotional support 
and practical help and care to 
those affected by the 
epidemic. One ex- 
ample of this is the in- 
novative program of 
exchange tours orga- 
nized by the UN's Develop- 
ment Program (UNDP), which 
brings young people from 
Ukraine to Sweden, where they 
visit youth clubs active in HIV 
prevention. 

Giving young people the 
space to define what they see as 
important also brings useful in- 
sights and guidance to adults, 
such as those who compile cur- 
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Siphila Nje Drama Society from Swaziland performs to raise HIV/AIDS awareness 
during the LWF Youth Workshop on HIV/AIDS, Bulawayo, Zimbabwe, May 1996 


ricula for AIDS education or 
who develop policies on human 
rights protection. When young 
people explore sex and sexual- 
ity, or experiment with drugs, 
they have their own interpreta- 
tion of what they are doing. Be- 
havior that adults may label as 
risky and to be avoided may be 
engaged in by young people in 
part to show solidarity, to ex- 
press and receive love, or for 
comfort and security. When 
there is mutual respect between 
adults and young people, rather 
than attempts merely to influ- 
ence young people “from 
above,” adults can learn to un- 
derstand young people’s percep- 
tions and - in partnership with 


them - develop far more cre- 
ative and relevant policies and 
programs. Such partnerships 
can also draw on young people’s 
immense reservoir of energy. 
Young people are a force for 
change because they are young. 
They are resilient, open to 
change, creative, and often ideal- 
istic: many of them have not yet 
encountered the failures and dis- 
appointments that life can 
bring. In order to make the 
most of this force for change, 
young people can work in part- 
nership with those adults who 
encourage their participation 
and who are receptive to their 
ideas. As one youth delegate put 


it at the 1997 Fourth Interna- 
tional Congress on AIDS in 
Asia and the Pacific, 


Von bave to art from 
the ground 
[children and youth] 
wth education, w the 
gorth mill grow {puit 
fully and be protected 
from AIDS. lf not, the 
tree will dic.” 
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Sexual Len ll. education Tranılaler inte lower risk 


Young people have a right to information 
and education about issues affecting their 
health. But what impact does sexual health 
education have? Is it helpful, or can it be 
harmful? A World Health Organization 
(WHO) review of programs around the 
world, recently updated by UNAIDS, found 
that sex education does not lead to earlier or 
increased sexual activity, contrary to what 
many parents feared. The review concluded 
that: 

e the life skills needed for responsible and 
safe behavior can be learned; 

e good-quality sex education helps delay 
first intercourse and protects sexually ac- 
tive young people from HIV, STDs, and 
pregnancy. 

Anecdotal evidence, too, suggests that sex 

education encourages safer sexual behavior. 

“When I first came to this school in 1994, we 

had several drop-outs from girls who fell 

pregnant,” said Patience Ruyeko-Mienga- 
mero, a teacher at a rural school in Zimba- 
bwe, an hour’s drive from the capital Harare. 

“But last year, following sex education pro- 

grams in 1995, we never experienced that, 

and for this year as yet there are no reports of 
pregnancies.” A separate study of an AIDS 
prevention program among high school stu- 
dents in the Philippines found that, though 
there had been little impact on condom use 
during sex, the program had led to a delay in 
the occurrence of first sex and increased stu- 
dents’ understanding of HIV/AIDS. The 
same trend toward postponement of first 
sexual intercourse is now being observed in 


Uganda and the USA. 


Life 
SKills 


The UNAIDS review found that effective 
programs have certain features in common. 
They 
e aim specifically to delay first intercourse 

and encourage protected intercourse; 
€ encourage the learning of life skills (the 

same skills that also help build self-confi- 
dence and avoid unwanted pregnancy, 
sexual abuse, and substance abuse); 
€ discuss clearly the result of unprotected 
sex and the ways to avoid it; 
€ help young people “personalize” the risk 
through role-playing; 
€ reinforce group values against unsafe be- 
havior, both at school and in the commu- 
nity. 
The UN's Education, Science and Culture Or- 
ganization (UNESCO), the UN Population 
Fund (UNFPA), WHO, and the World Bank, 
alongside UNAIDS, are all engaged in helping 
countries translate these findings 1nto action. 
With UNESCO's help, for example, decision- 
makers in West Africa and elsewhere are 
working together to develop effective educa- 
tional programs based on the WHO/ 
UNESCO publication School Health Educa- 
tion to Prevent AIDS and STD: A Resource 
Package for Curriculum Planners. This publica- 
tion, plus two companion volumes intended 
for teachers and students, was translated into 
French by UNESCO. (The World Bank is 
also using and promoting this school package.) 
UNFPA, which collaborates with countries 
on school population programs, has already 
introduced the subject of AIDS into these pro- 
grams in more than 100 countries. WHO 1s 
providing technical assistance and training to 
educational and health authorities in China in 
order to introduce STD/AIDS education into 
the school system in two provinces with high 
rates of HIV. 
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Southern African Liturgy, Music and Anta 


(SALMA) 


€ SALMA involves sharing, 
teaching, and learning with 
the aim of developing our 

. liturgy from the viewpoint 
of national churches as well 
as the worldwide Lutheran 
church. 

e The objective of SALMA is 
to receive and give support 
in our search for our own 
cultural expressions in the 
worldwide church. 

These are the goals of SALMA, 

defined by a committee chosen 

by the delegates of the third 

SALMA workshop 1997. 
SALMA was born in Au- 

gust 1993, when representatives 

of Lutheran churches in South- 
ern Africa and Scandinavia met 
to discuss new structures for co- 
operation in youth work. The 
idea had been raised before, 
since bilateral contacts between 
Finland and Namibia and Swe- 
den and South Africa had ex- 
isted for many years, but its am- 
bitions were expanded to in- 
clude working together to pro- 
mote contact - not only North- 

South - but also South-South 

and North-North. The time 

was felt to be ripe for this kind 
of work; what Southern African 
churches need today is not Eu- 
ropean experts telling them *this 
is how 1t should be done," but 
rather a sharing of experiences 
with others in similar situations. 

Hence, the need for South- 

South cooperation. This time, 

the role of the Northern church- 

es would be to participate on an 
equal basis in the sharing of ex- 
periences, so that the traditional 

“giving” and “receiving” church- 

es would learn from one another 

and teach something about their 
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African Lutheran Youth Consultation: Opening worship, local 
youth choir and music group 


own unique experience. If 
Northern churches established 
better relationships with one 
another in the process, then 
they would all be the richer for 
it. 

Present at this pioneering 
meeting were representatives of 
the youth work of the Evangeli- 
cal Lutheran Church in South- 
ern Africa (ELCSA), the Evan- 
gelical Lutheran Church in 
Namibia (ELCIN), the Church 
of Sweden Mission (CSM) and 
the Finnish Evangelical Lu- 
theran Mission (FELM). Among 
projects that were agreed on was 
a north-south music workshop 
to be held in Namibia in Janu- 
ary 1995, This workshop would 
be the foundation stone of the 
SALMA process. 


The First Workshop 


The first North-South music 
workshop was held in the 
Ongwediva Christian Education 
Center in Namibia in January 
1995. It was hosted by the Evan- 


gelical Lutheran Church in 
Namibia (ELCIN) youth office 
and attended by five delegations 
from Namibia, South Africa, 
Zimbabwe, Sweden (sponsored 
by the Church of Sweden 
Youth and the Church of Swe- 
den Choral Association), and 
Finland (sponsored by the Finn- 
ish Evangelical Lutheran Mis- 
sion and the Church of Finland 
Youth). 

The Finnish delegation had 
outlined the program before- 
hand, but its precise content was 
agreed upon by all participants 
on the first evening. The origi- 
nal idea was to encompass many 
forms of art relevant to the life 
of the church. However, for 
practical reasons, and since it 
seemed a good place to start, this 
first “pilot workshop” concen- 
trated on music. The cultural 
evenings hosted by each delega- 
tion in turn, provided a broader 
sampling of the culture of the 
respective country. 


Ki 
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Although the workshop in- 
vitation had stressed the impor- 
tance of youth music, partici- 
pants soon found that they were 
dealing with questions concern- 
ing the creation of new and cul- 
turally contextual music for the 
church as a whole, not just 
youth. Indeed, some participat- 
ing churches did not seem to 
make such a distinction at all. 

On the final day, partici- 
pants agreed to make the work- 
shop a yearly event and gradu- 
ally to include other arts besides 
music, and the name SALMA 
was created. Workshops would 





be hosted by a different coun- 
try/church each year, with each 
participating church sending a 
delegation of two to six persons; 
part of each delegation would 
have participated in the previ- 
ous workshop. 


The Second Workshop. 


Zimbabwe was chosen to host 
the second workshop, which 
took place at the Masvingo Bible 
School in January 1996. At this 
meeting delegations from the 
Evangelical Lutheran Church of 
Botswana (ELCB) and from the 
Evangelical Lutheran Church in 


Southern Africa (ELCSA) dio- 
cese of Swaziland joined for the 
first time. The other delegates 
came from Finland, Sweden, 
Germany, the ELCSA North- 
ern Diocese, and Zimbabwe. 
This workshop contained more 
technical sessions than the first, 
dealing with the development of 
skills in specific fields: among 
them, voice training, choral 
conducting, choir management, 
musical theory and composi- 
tion. The basic element of shar- 
ing experiences in church music 
and indigenous cultures was still 
there, and this had to be reaf- 


firmed as the main point of 
coming together in this way. 


The Third Workshop 


The SALMA '97 workshop was 
held in January 1997 at the 
Woodpecker Theological Semi- 
nary in Botswana, hosted by 
ELCB. Delegations from 
Namibia, Botswana, Zimbabwe, 
Sweden, Finland, and Germany 
were present. For the first time 
drama, mime, and dance were 
integral parts of the teaching of 
the workshop, through the 
work of two specialists from 
Sweden and Finland and a visit- 
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ing local dance group. Music 
had a less prominent place than 
in the previous workshops, al- 
though quite a number of songs 
were taught. Sessions on liturgy 
and communication were held 
as well. Because it was thought 
that there was a lack of commu- 
nication and planning between 
workshops, SALMA '97 del 
egates chose a committee to plan 
the next workshop and think 
through questions about 
SALMA in general. 

After feeling its way for- 
ward in three creative gather- 
ings, SALMA looks forward to 


the future. It is of the greatest 
importance that churches con- 
tinue to send delegates and sup- 
port the committee in coordi- 
nating planning efforts for com- 
ing workshops. The cost of 
sending delegates to a relatively 
short workshop is quite high for 
each of the churches involved. 
Still, it will all be worthwhile if 
each church recognizes the del- 
egates as resource persons on a 
year-round basis and makes the 
best possible use of their unique 
experience. 
Jan Hellberg 
Finnish SALMA delegate, 
1995 and 1996 


News ON Children 


Global March Against CELA Laon United States Secretariat 
Children March to Geneva, Switzerland to Stop Abuses of CLA Labor 


The Global March Against Child Labor is a combination of marches and bus caravans linked with 
an extensive program of local and national demonstrations, events, and advocacy campaigns. 
Launched in the Philippines on January 17, 1998, people throughout the world will converge on 
Geneva in June at the time of an International Labor Organization meeting, where representatives 
of governments, businesses, and unions will convene to discuss a new ILO convention on child labor. 


Children are traveling to Ge- 
neva on foot and using other 
forms of transport from as far 
away as Brazil. The walkathon is 
billed as the biggest action in 
history by and for children. As 
they traverse countries and con- 
tinents, the core groups of 
marchers will be joined by 
throngs of local people for the 
daily stages. There are 250 mil- 
lion child workers worldwide, 
many of them “modern-day 
slaves” according to Christian 
Aid. “Around the world from 
dawn to dusk you can find chil- 
dren working down mines, 
hunched over carpet looms, 
scrubbing their employers’ 
floors,” says the charity. “Many 
are separated from their families 
and are working unpaid.” 
When they reach Geneva, 
the children will demand that 
the ILO (which is part of the 
United Nations): 
€ insist that no child under 14 
be forced to work full time; 
€ recognize that forcing chil- 
dren of primary school age 
to work instead of attending 
school is a violation of hu- 
man rights; 


€ set targets and dates to get 
rid of the worst forms of 


child labor. 
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Street 
child in 
Manila, 
Philippines 
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One quarter of the world’s children live in south Asia. i S " 
40 million children live on the streets of the world's cities; in 1988, , g 
8,000,000 of them were on the streets of Sao Paolo, Brazil e 
(population 32,000,000). IE 


The average age of the homeless in the USA is nine. 


12 million children a year die before reaching the age of five, mostly from preventable diseases. 
Three US children die every day as a result of abuse or neglect. 


A child born in New York today is less likely to live to five than a child born in Shanghai. 
30 percent of children in developing countries do not complete four years of schooling. 
Children in the USA are owed US$34 billion in unpaid child support. 


20 percent of all America's children live below the poverty line;43.8 percent of America's black 
children live below the poverty line. 


In 1979, 1 in 10 children in the UK lived below the poverty line; in 1996, it was 1 in 3. 
2,000,000 children visit EuroDisney every year. 


A gun takes the life of a child every two hours in the USA; 50,00 children were killed by fire- 
arms between 1979 and 1991, the same number as US casualties in the Vietnam War. 


In Liberia, children made up a quarter of all civil war combatants. 


Child mortality rates have fallen by 50 percent 
since 1946. 


* 


Children are tortured by the authorities in 11 
countries. 


There are 100,000,000-200,000,000 child labor- 
ers worldwide. 


64,000 US children aged 14-17 were treated in 
hospital for work-related injuries in 1992. 


In Angola, 7 percent of children had fired a gun 
at somebody in 1995. 


In Sarajevo, 1 in 4 children have been wounded. 


In Rwanda, 114,000 children had been separated 
from their families by the end of 1994. 


In the UK, children begin to worry about being 
too fat by the age of eight. 


An extra US$30-40 billion would eradicate 
poverty by the year 2000. 
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A home for street children 
in Manila, Philippines 

In California, youths serve sentences 60 percent 

longer than adults for the same crimes. 


A baby born to an unskilled manual worker in the UK is twice as likely to die in its first year 
as a baby from a professional/managerial home. 


2,800 children were murdered in Colombia in 1991. 


Photo: Birgitta Voltenauer/LWF 
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85 percent of US child prostitutes have previously suffered rape, incest, or abuse. 
1,000,000 children work in the Asian sex trade. 

1,000,000 children worldwide have been born HIV positive. 

Children are the victims of summary execution in 32 countries. 

US child star of Home Alone Macaulay Culkin is worth US$20 million. 

By age 15, between 20-25 percent of British children have tried solvents or other drugs. 
3,568 legal abortions were performed on under 16-year-olds in the UK in 1988. 


By the age of 18, young people have watched over 23,000 hours of television, many more than 
they have spent in the classroom. 


Every day, 6,042 children are arrested in the USA. 

48 Brazilian orphans are available for adoption via the Internet. 

50 percent of Cambodians are under age 15. 

70 percent of Indonesia’s under fives are malnourished, according to a local health official. 
Ireland has the world’s lowest infant mortality rate. 

4,000 children in the USA will be murdered by their parents this year. 

1.3 million US children run away from violence or rape every year. 

2,000,000 girls aged between 4 and 12 undergo genital mutilation every year. 

At least 1,000,000 children a year are left motherless by death in childbirth. 


12 percent of 15-year-olds in the industrialized world smoke cigarettes every day 


Compiled by Jesse Banfield and Nevine Mabro 
Sources include: The State of the World’s Children (1996); 


Á K ON Save the Children Review 1995-6; The Progress of Nations 

/ | i A | 1996 (UNICEF website); Sandy Ruskin, Children in Europe; 

| i o Le 7 Child Welfare League of America HN3898 @handsnet.org; New 
y ¡O r —^- Internationalist; National Child Rights Alliance (website); 

| A l o g The Internet Index (treese@OpenMarket.com); Children’s 
e "i Defense Fund (USA); Plant & Plant Risk Takers; Free Labor 
he N World (USA); Freedom Review (USA) 

4 © -N Edited/distributed by HURINet: The Human Rights Information Network 
AN C ©: From Index on Censorship, March/April 1997 





My Testimony 


Chokoraa, Kenyan street child 


One day, two policemen came and took my mother away. They said that she was brewing 
and selling illegal alcohol. My three young brothers, my twin sister, and I waited in vain for them to 
bring our mother back. After going without food for three days and without our mother, we decided 
that it was better to move out and die where people could see us rather than in a lonely and un- 
friendly house. We moved out and walked in different directions. 

1 later found myself in the streets of Nairobi. My bed was a heap of garbage; polythene papers 
and sacks were my bedding. I also found out that my name had changed from Eunice to Chokoraa. 
There was nobody to tell me what to do, what was right or wrong. I was in charge of my life now. 
These changes were too much for a nine-year-old girl: I had no water for bathing, no clothes to 
change, no shoes to wear. I had to struggle just to get one meal a day. 

I resorted to begging money in the streets and left-over food from street hotels and cafés. As I 
stretched out my hand to beg, women held their handbags tightly against their bodies in case I 
snatched them, and men put their hands in their pockets to make sure that their money was safe. 
They all passed me by without giving a single penny. I couldn't bold back my tears. I cried: 

“Ob my God, give me today my daily bread.” 

Trying to Forget my friends introduced me to the “street child's 
companion": glue. “Every real street child must bave it," they told me. Yes, 
glue glues you to tbe streets. It makes you forget your bunger, your pains and 
your rejections. It made me forget and this was what I wanted most - to 
forget who I was, what I was doing, and where I was going: yes, forget. Glue also made me brave 
enough to confront and steal from people. 

But the forgetfulness was short-lived. When I woke up in the morning my problems woke up 
with me: I couldn't forget any more. Neither was I “high”; instead, I was hungry and I remembered 
all my problems. I and my companions would wake up and scramble for hotel leftovers dumped by 
the early morning hotel cleaners. 

Each morning when I saw parents taking their children to school, I questioned the love of 
God. “What is wrong with me, God? Why do I have to live a miserable life? Do you really care? Do 
some children have a monopoly on your blessings? God, why do you favor some children? Weren't 
these children going to school now born just as I was? God, why do you hate me? I'd rather die.” I 
cried bitterly and asked God “Why, why, why me?”In the mornings, when I was sober, I felt sorry for 
myself in my poverty, but in the evenings and at night, when I was on drugs, I felt an important 
woman. Outside the disco, drunken men would offer us a lift in their expensive cars. Bigger street 
boys wanted to befriend me. One street boy claimed to be my “husband” and wanted us to start a 
street family like some of our friends who had babies. Just before we could plan the family I was 
arrested as I tried to snatch a watch from a man’s wrist: be overpowered me and caught me. I was 
badly beaten by a mob before I was rescued by the police. They took me to the police station and 
attended to my wounds, after which I was charged, convicted, and sentenced to one month’s impris- 
onment for stealing. 

The juvenile prison was on the outskirts of the city. During this time I thought and prayed so 
much about my future and I cried about my past. I was bitter about my life in this world. I hated 
being a member of a society that doesn’t care about street children and the beggars in the streets. I 
hated everybody and my hatred developed into anger: I was never truly myself, only angry about 
everything. 

After I served my sentence I began walking to my only home, the streets. It was a 13-kilome- 
ter walk. I made this long journey barefoot, without food or water. When I finally got to Nairobi I 
was hungry, thirsty, and exhausted; I collapsed. 








When I regained consciousness I saw a man and a woman seated next to me. They were nice 
to me, offering milk and food. When I regained my strength they introduced themselves as workers 
from a center for street children, the Pangani Lutheran Children’s Center (PLCC). They asked 
questions about my life and my background, which I willingly answered. They left and promised to 
see me again the next day. They came as promised and invited me to their center. 

Now I am one of the PLCC girls. PLCC helped me unite with my family and took me to 
school, meeting all my school expenses. I am now 13 years old and in class three. May God help PLCC 
to reach out to more girls on the streets. Please give such people your support. If it were not for PLCC 
I could still be on the streets and my family would not know where I was. God bless PLCC. 
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| am bomelen and hothlen, 

Come the winds and dust, | am unprotected 
Come the raim and Moods, | am uncovered - 
My shin it my only protection. 

My bain ia my only covering. 


From a poem by a young refugee in Sudan 


July 11-18 


European Ecumenical Youth Gathering 
in the Zwingli Center, Wildhaus, Switzer- 
land, organized by the Ecumenical Youth 
Council in Europe (EYCE). Theme: “Open 
your doors.” 150 participants from all over 
Europe are expected at this event, which 
also marks the 30th anniversary of EYCE. 


July 22-25 


National Lutheran Youth Gathering in 
Bodajk, Hungary, organized by the Lu- 
theran Church of Hungary. Theme: “We 
are not the people of retreat!” - in other 
words, we accept our faith, our identity, 
and the challenges of the world with trust in 
our God. More than 1,000 young Lutherans 
between the ages of 16 and 25 from Hun- 
gary and other countries will participate. 
The gathering comprises several parallel 
programs, from which participants can 
choose. 


July 23-26 


July 31-August 4 
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“On this rock” is the theme of 
the Lutheran Youth Gathering 


"WE of the Evangelical Lutheran 


Church in Canada (ELCIC), 
which will take place at the 
Dalhousie University in Halifax, 
Novia Scotia, Canada. What 
does it mean to be people of 
God on this rock? The gathering 
will explore the journey of a life- 
time through music and multi- 
media, drama and stories, laugh- 
ter and silence, crazy moments and inspired 
days. 


The 1998 Summer Con- "e 1 
ference/Retreat of the SD 
Lutheran Student Movement 
Movement in Canada 

will take place in 

Tobermory, Ontario. It 

will be a camping retreat \ d 


on the theme of “Living 


your faith.” 
in Canada 


info 


August 24-30 


SYNDESMOS (the World Fellowship of 
Orthodox Youth) International Orthodox 
Youth Festival in Southern France. Promo- 
tion of cooperation and exchange among 
Orthodox youth. Visits to local orthodox 
communities and to SYNDESMOS mem- 
ber movements. 200 participants from 
around the world. 


August 2-8 


Euromeet 798, YWCA/YMCA in Stock- 
alp, Switzerland. Theme: “Tomorrow 
Starts Today." Participants’ age range: 16- 
30. 


August 3-7 


World Youth Forum of the United Na- 
tions System‘in Braga, Portugal. Theme: 
“Youth participation for human develop- 
ment.” Participants up to the age of 30 will 
meet with representatives of the UN and 
other intergovernmental organizations to 
strengthen mechanisms for cooperation. 


September 22-October 2 


Regional Lutheran Youth Consultation 
in Latin America and the Caribbean, in 
Rodeo Doze, Brazil, in connection with the 
Latin American Lutheran Congress orga- 
nized by the LWF Latin America and Car- 
ibbean Desk. The youth consultation 1s or- 
ganized by the LWF Youth Desk and will 
focus on the youth agenda and networking 
in the region. Twenty-eight youth from 
LWF member churches in the region will 
participate. 


November 13-17 


Regional Youth Workshop on HIV/ 
AIDS will take place in Asia with ten 
youth from LWF member churches in the 
region. The workshop is organized by the 
LWF Youth Desk. 
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Volunteers fon Agape Ecumenical Center 


What ia Agape? 


Agape is an ecumenical center 
set up to encourage national 
and international meetings, 
conferences, etc. It is situated in 
the Cottian Alps in western 
Italy near the bead of the 
Germanasca valley, some 1,500 
meters (nearly 5,000 feet) above 
sea level. The presence of a 
long-established Protestant 
community of several thousand 
people in this and neighboring 
valleys makes it a unique area 
in traditionally Catholic Italy. 
The Waldensian Church 
established the center after 
World War II under the 
direction of pastor Tullio 
Vinay. It was built by volun- 
teers from many different 
countries between 1947 and 
1951. Peace, reconciliation, 
and bope bave always been the 
foundations of life bere in a 
world of change, suspicion, and 
continuing war. 

Agape offers a place for de- 
bate, discussion, research, reflec- 
tion, and an experience of com- 
munity life. Around ten people 
live at Agape throughout the 
year and they help in the organi- 
zation of the conferences and 
the day-to-day running of the 
center. During the summer, es- 
pecially in July and August 
when the center is particularly 
busy, work camp volunteers 
help in the kitchen and bar and 
with such things as cleaning and 
babysitting. Those who attend 
the conferences also help by lay- 
ing tables and washing up. 


Werk Camp: Haus 
of Work and 


length of Stay 
There are no fixed 
hours of work, but in 
general we expect six 
hours of work per day, 
six days a week. We like 
people to stay for about 
a month. We also ask 
that those who wish to 
join the work camp tell 
us several months in 
advance, usually by the 
end of March. The 
minimum age is 18 
years. Agape provides 
normal insurance cover 
to volunteers, but par- 
ticipants should also 
take out medical insur- 
ance. 


Practical 

Agape's altitude means 
that nights are cold, 
even in summer. 
Clothes suitable for 
practical work are ad- 
visable. A passport or 
other suitable identity 
document is required. 
We recommend that 
you also have a tetanus 
injection. We provide board and 
lodging to work camp mem- 
bers; all other costs (including 
travel expenses) must be borne 
by volunteers. 





AGAPE 





For further details please write to: 
Segreteria di Agape 
Borgata Agape 1 
IT-10060 PRALI (TO) 
Italy 
Tel.: +39 121/807514 
Fax: +39 121/807690 
E-mail: 
agape@perosa.alpcom.it 
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News in brief 


EVCE (EYCE cucular 
letter - December 199)) 


The second Ecumenical Youth 
Council in Europe (EYCE) 
seminar of 1997 was held at the 
Agape Ecumenical Center in 
Italy, November 12-19. The 
theme of the seminar was 

“Sexuality and spirituality: 
what’s the church got to do with 
it?” 

There were 28 participants 
from 14 European countries, as 
well as one resource person and 
two speakers. 

The seminar in Agape was 
the first stage in raising aware- 
ness of the issue of sexuality 
within EYCE and within 
broader discussion in Europe. 
The theme was approached 
from a personal point of view. 
Participants were asked to think 
about their own sexuality and 
spirituality; what fears they 
might have; what could be the 
sources of new energy. Work- 
shop participants were able to 
think about the various aspects 
of human sexuality. As a case 
study on homosexuality and in- 
cest, participants watched the 
British film Priest. The use and 
misuse of Bible passages (against 
homosexuality, for example) 
was discussed. Working groups 
were asked to find new potential 
for energy and vision for 
tomorrow’s brand new church. 
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NIGERIA: Report by 
Anichan Inyang Oblong 
“In Christ called to witness” was 
the theme of the National 
Youth Rally of the Lutheran 
Church in Nigeria (LCN), 
which took place on December 
11-14, 1997. About 5,000 youth 
from around the country at- 
tended the rally, which featured 
Bible studies, “In Christ called 
to witness” was the theme of the 
National Youth Rally of the 
Lutheran Church in Nigeria 
(LCN), which took place on 
December 11-14, 1997. About 
5,000 youth from around the 
country attended the rally, 
which featured Bible studies, lec- 
tures, seminars, songs, and Bible 
and catechism competitions. 
The highlight of the rally was 
the installation of the newly 
elected officers of the National 
Youth Fellowship and patrons 
and grand patrons, as well as the 
inauguration of the Youth 
Evangelism Outreach Project 
by the LCN President, Rev. S. J. 
Udofia, sponsored by the LWF 
Youth Desk. 

Guests at the rally were 
Rev. Ondrej Prostrednik, the 
LWF Secretary for Youth in 
Church and Society; Nickey 
Lazarus Gaseb, the Youth Desk 
Coordinator of the Evangelical 
Lutheran Church in the Repub- 
lic of Namibia; and government 
officials. 
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Freundeskreis für Evangelisch- 
Theologische Fakultät in Her- 
mannstadt, Rumänien. Zur Un- 
terstützung der Arbeit der Evan- 
gelisch-Theologischen Fakultät 
in Hermannstadt, Rumänien, 
soll ein Freundes- und Förder- 
kreis gegründet werden, “um in 
den nächsten fünf Jahren die für 
die Aufrechterhaltung des Insti- 
tuts nötigen 60.000 DMark auf- 
zubringen.” Durch den Freun- 
des- und Förderkreis soll, so das 
Ziel der Initiatoren, “wenigstens 
ein Teil der für das Institut be- 
nötigten Finanzmittel aufge- 
bracht werden.” In dem benótig- 
ten Jahresetat von rund 60.000 
DMark sind ausser den Stipendi- 
en für ungefähr 20 Theologie- 
studierende die Unterhaltsko- 
sten für Mensa und Studenten- 
heim sowie die Gehälter von 
fünf hauptamtlichen Professo- 
ren und Dozenten für die 
Hauptfächer Altes Testament, 
Neues Testament, Kirchenge- 
schichte, Systematische Theolo- 
gie und Praktische Theologie 
eingeschlossen, ebenso wie die 
Bezüge von sechs nebenamtli- 
chen Lehrbeauftragten und die 
Gehälter von neun Verwal- 
tungsangestellten. Mehr Infor- 
mationen über den zu gründen- 
den Freundes- und Förderkreis 
sowie über die Hermannstädter 
Fakultät können angefordert 
werden von Dekan Professor 
Hermann Pitters, Evangelisch- 
Theologische Fakultät Her- 
mannstadt, 2400 Sibiu, Str. Gen. 
Magheru Nr. 4, Rumánien. 
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USA (ELCA News Service, May 6, 
1998): 


ELCA Youth Spend 
“A Day on the Internet” 


Lutheran young people from 
across the country used the 
Internet on April 29 to connect 
with each other for a live inter- 
active chat. High school, col- 
lege, and seminary students of 
the Evangelical Lutheran 
Church in America talked about 
how the church can minister 
with gay, lesbian, and bisexual 
youth. More than 45 young 
people and youth advisers par- 
ticipated in “A Day on the 
Internet.” Young people and 
church leaders also prayed and 
took part in a 24-hour fast that 
day for the “personal and faith 
issues facing gay, lesbian, and bi- 
sexual youth.” 

“The focus for the discus- 
sion was exclusive to the topic 
of ministry with their peers,” 
said the Rev. Kelly Chatman, 
ELCA director for youth minis- 
tries. “The forum was not 
equipped to discuss issues of 
sexuality or engage in moral de- 
liberation. Lutheran youth so- 
licited response about engaging 
in ministry together.” In 1995 
ELCA’s church-wide Assembly 
affirmed “that gay and lesbian 
people, individuals created by 
God, are welcome to participate 
fully in the life of congrega- 
tions.” The young people used 
that action to frame the context 
of their online conversation. 
Youth advisers participated in 
the chat to help guide conversa- 
tion. Chatman set the conversa- 
tion “on a good path” with an 
opening statement. He said, 
“We are seeking a positive out- 
come from this discussion on 
the Internet. We believe during 
this time of prayer and fasting 
the Spirit of Jesus will be re- 


vealed. There are no other fore- 
gone conclusions. This is a 
time to challenge ourselves re- 
garding what it means to be the 
baptized body of Christ.” 

A young participant said, “I 
think the best way to be in min- 
istry with gay, lesbian, and bi- 
sexual people is to educate teen- 
agers and adults... education is 
primary.” Youth had the oppor- 
tunity to participate anony- 
mously. Another way is “to find 
people who are 
willing to talk to 
groups or the 
congregation and 
tell their story. 
At my congrega- 
tion, a gay couple visited and 
talked about their lives. It was 
important for students to hear 
real stories from real people,” 
said a young person. “Having 
people share their stories is im- 
portant because it makes the is- 
sue take on a human face... it is 
no longer just a thought,” wrote 
another. “It would be great if 
youth leaders could sit down 
with adult leaders and talk 
openly and honestly, behind 
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closed doors, of course. I believe 
adults hold the power and 
youth hold the future. The two 
are mutually dependent,” wrote 
an adult participant. “My 
church has a gay couple in 
union. We remember their anni- 
versary in the prayers like other 
anniversaries. Rare, I’m sure, 
but hopeful,” said a teenager. 
The interactive online event 
was part of “A Year of Prayer,” 
a year-long emphasis for homo- 
sexual and bi- 
sexual youth, 
established by 
ELCA's Lu- 
theran Youth 
Organization 
board. The approximately 
500,000 members of the youth 
organization and others in 
ELCA are called to pray for the 
“personal and faith issues facing 
gay, lesbian, and bisexual 











youth“ through October 1998. 
For information contact: 
Ann Hafften, Director (773) 
380-2958 or 
NEWSQELCA.ORG 
http://www.elca.org/co/ 
news/current.html 
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I am looking forward to having pen-pals from 

any country. lam a girl aged 18 and my hobbies are 

reading, writing, listening to gospel music, and col- 

lecting stamps. I will answer letters in English. Please 
write to me in English. 

Tsion BAHIRU 

PO Box 40680 

Addis Ababa, Ethiopia 





lam looking for a pen-pal from Europe, America 

and Australia. My hobbies include group work, youth 

work, reading and writing, sports, and photography. 
Please write in English, 

Mr Elisha ELDADD 

The Boys’ Brigade LCCN Hats 

PO Box 52 

Yola, Nigeria 





I am a 20-year-old male. I wish to have pen-pals 
from anywhere in the world. 

Yalyakili POKO 

Papayuku Lutheran Primary School 

PO Box 400 

Wabag, Enga Province 

Papua New Guinea 
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My name is Bichaka Dagafa Hordofa and I am 

25 years old. I work in the Western Synod of the 

Ethiopian Evangelical Church Mekane Yesus in the 

medical field, especially on the vaccination program 

where I’m struggling to do my best to fulfill the 

World Health Organization health plan for all by the 

year 2000. Although some modern diseases, e.g. 

AIDS, might cause this plan to fail, some countries of 

the world might achieve this, but I don't think Africa 

will because there are still many problems. Be strong, 

do not let AIDS spread in your community and 

church. Try to stop it through clubs in the church, 

school or some other health club in the community, es- 
pecially for youth. 

Bichaka Dagafa HORDOFA 

c/o Aira Hospital 

PO Box 12599 

Aira, Wollega Province 

Ethiopia 


m 


lam a boy of 18 years of age and a first year se- 

nior secondary student majoring in English. I would 

like to have a pen-pal from any corner of the world. 

My bobbies ave: reading the Holy Bible, exchanging 

ideas, gifts, and pbotos, going to church on Sundays, 
and also listening to soft classical music. 

Yevugah David Tettey KW ASI 

PO Box 7, 45 Arizone Cowboys City 

Abor-Volta Region 

Ghana 


Liebe Brüder und Schwester! & 

Ich méchte gerne in der Schweiz gute Freunde 
finden. Schreiben Sie bitte mir: 

Valentin BORODZJULJA 

Budapestskaja 31-1 kv. 188 

Sankt Peterburg, Russian Federation 

oder: 

St Petri, PO Box 8 

FIN-53501 Lappeenranta 

Finland 
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letter To Editor 


Reply 


Dean Sin, 


I would like to record my gratitude to you for your continued assistance in sending me your maga- 
zines since 1996. Indeed, LWF Youth magazines are very important for young people like myself to 
develop spiritually and socially at the same time. Before I started receiving these youth magazines, I 
was in total darkness about what the youth are doing in various parts of the world. Now my eyes are 
opened and I look forward to being one of the participants in any workshop/seminar that may be 
organized by any Christian body. 

Having read the magazines, I, as secretary for youth work in my congregation, have influenced 
and often organized youth seminars, youth projects and youth exchange programs with other congre- 
gations and preaching points, not only within our parish but also outside the parish. Hence, I would 
like to share these experiences with other youth worldwide and thereby learn more from fellow youth 
in other parts of the world. 

Last, but not least, I thank you very much for the splendid work you are doing. May the Lord 
Jesus Christ bless you and all you editorial team. I hope you will continue sending me your maga- 
zines. 

Yours in Christ 
Hamilton B. T. Mwagomba, Malawi 


Publications avilable ot the Youth Des. El 





In print: Report from the African/Lutheran Council of Churches (WCC) Youth Team 
Youth Consultation, Okakadja, Namibia, and LWF Youth in Church and Society) - in 
March 21-28, 1998 German, French, Portuguese and Spanish 

1. Report on the Pre-Assembly Youth Confer- 5. Resource book on HIV/AIDS (published 
ence in Bangkok, Thailand, June 29-July 5, jointly by the WCC Youth Team and LWF 
1997 - in English and German Youth Desk): 

- Making Connections - Facing AIDS - in En- 

2. “Young Women Leaders - From Vision to glish; 

Reality” an Evaluation and Report on the - Face au SIDA - créons des liens solidaires - en 
LWF Three-Year Leadership Training Pro- Francais; 

gram for Younger Women 1994-97 - in En- - Hagamos Frente al SIDA - creemos lazos de 
glish solidaridad - en castellano 


3. Report on Youth HIV/AIDS Workshop in 6. ,It 1s good for us to be here“/“Wir freuen uns, 
Bulawayo, Zimbabwe May 17-21, 1996 - in hier zu sein“ - report/Bericht, Youth Confer- 
English ence/Jugendkonferenz, Budapest, Hungary/ 

Ungarn, 1993 - in English/auf Deutsch 

4. HIV/AIDS brochure, produced by the HIV/ 

AIDS Workshop in Windhoek, Namibia, 7. Copies of Youth magazine nos. 40 and 41 
May 1993 (jointly organized by the World 


Some useful 
WW Sites 


These addresses are subjective; if you know 
youth and church related pages which would 
be interesting for other LWF Youth readers, 
please send the addresses to us. Thank you! 


Selected by Angelika Kolb-Fichtler 
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Welcome to CRURIBS, the online version uf dhe Aotearoa New Zealand Youth Ministry Alapuxine, 
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The bank accourts below can be wed for contributions to LWF Vouth magazine 


Swiss Francs 

Banque Edouard Constant 

Cours de Rive 11 

Case postale 3754 

CH-1211 Geneva 3, Switzerland 
SWIFT: BECWCHGG 


CHF account: 620 033 001 011 


Deutsch Marks 

Schroeder Münchmeyer Hengst & Co. Bank 
Postfach 10 20 42 

D-60020 Frankfurt a. M., 

Germany 

BLZ 502 200 85 

DEM account: 00-843 037-00 





Dollars 
Chase Manhattan Bank 
633 Third Avenue, 7th Floor 


Swedish Crowns 
Skandinaviska Enskilda Banken 
S-106-40 Stockholm, 


New York, N.Y. 10017, USA Sweden 
USD account: 949-2-417390 SEK account: 99 5277-10 002 61 


When making a payment to one of the above accounts, 
it is very important to indicate the following: 


“To Youth Publications, Account No. 322006” 





Addren Update Form 


THe LUTHERAN WORLD FEDERATION 
Department for Mission & Development 
Youth in Church & Society 
P.O. Box 2100, CH-1211 Geneva 2, Switzerland 
Fax: 41-22-791 64 01, e-mail: pro@lutheranworld.org 


Name: 





Old address: 








Put the number indicated on your label, if possible: 


New address: 











Please write legibly, otherwise we will be unable to send LWF Youth magazine 





A video at Kolondoto hospital (Tanzania) fascinates young patients 


Internet jargon 


look back and forward 
go home 
find your way 
bookmark it 
refresh your thoughts 
reload your energy 
stop sometimes 
save when necessary 
print what's important 
select, but not all 
file, delete, cancel 
close a chapter 
undo 
copy good habits 
help others 
open your heart 


send your prayers 
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Photo: Peter Williams/LWF 
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